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NEW LUXURY
EXPERIENCE
UNDER THE

STAGLE LIGHTS
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Evocazioni rafhinate, soluzioni formali ricercate ¢ finiture pregiate interpretano la bellezza senza tempo delle
nuove collezioni Mitagc, Milldue edition. Una nuova dimensione del bagno d’autore in cui forme morbide ed
avvolgcnti, geometric pure ed essenzialieriflessi preziosisi fondono per donareall'ambiente atmostere ricche di
magia ¢ suggestione. Quattro diversi modelli, novita assolure o risultato di un accento rcstyling, sono raccontati
in ambienti hagno concreti ¢ ispirati ad un lifcstylc evoluto e contemporanco. Linguaggi caratteristici, unici e
inconfondibili, ma accomunati da una visione coerente in cui gli clementi di derivazione classica vengono
riproposti con unainterpretazione picnamente attuale. Unaproposta esclusiva, pcrfcttamcntc insintoniaconla

filosofia Mitage, resa possibile dalla qualitii cdalla sapienza artigianalc delmadein Italy.

Atmosphcrcs full of charm, sophisticatcd formal solutionsand precious finishes interpret the timeless bcauty of
the new Mitagc collections, Milldue edition. A new dimension ofdcsigncr bathrooms, in which softand envel-
oping shapcs, pure and simplc geometries and precious reflections are combined to give cach environment a
truly magical and charming atmosphcrci Four different models, brand new or the result of accurate rcstyling,
which are suited to practical bathroom environments, inspircd hy anevolved and contemporary lifcstylc. Char-
acteristic stylcs, unique and unmistakable, yet united by a coherent vision in which classically derived elements
are rcintcrprctcd witha fully modern approach. An exclusive offer, pcrfcctly inline with the Mitagc philosophy,
which was achieved thanks to “Made in Italy” quality and skilled craftsmanship.

Evocations raffinées, solutions formelles recherchées et finitions de qualité interpretent labeauré intcmporclle
de les nouvelles collections Mitage, Milldue edition. Une nouvelle dimension de la salle de bain d auteur ot les
formes souplcs et envotitantes, les géométrics pures et minimalistes et les reflets précicux se fondent pour
procurerau milicu des atmosph‘crcs plcincs de charme et de magic. Qiatrc modeles différents, des nouveautés
absolues oule résultar d’un rcmodclagc précis, sont racontés dans des salles de bain concretes et inspirces d’un
art de vivre moderne et contemporain. Des langagcs caractéristiqucs, uniques et incomparablcs mais unis par
uncvision cohérente otiles éléments de dérivation classiquc SONCICProposes selonune interprération totalement
actuelle. Une proposition exclusive, parfaitcmcnt conforme ala philosophic Mitagc, qui est possihlc grace ala

qualité etla sagesse artisanale du made in ltaly.

VYronuénnas HPUTATaTCALHOCTD, U3bICKAHHBIC (l)OPMaAbHLIC pCUICHUS M ICHHBIC OTACAKH - OTO6Pa>KCHI/IC
KPacoThl, HC 3HAIONICH BPEMEHU, HOBOI KOAACKIUY 6pci—ma Mitage or Milldue edition. Hosoe U3MEpEHUC
BAHHOIM KOMHATDI ABTOPCKOIO AU3aiHA € MATKUMU 1 006BOAAKMBAIOIINMHI AMHUAMMI, YUCTHIC reoMETPUUCCKUC
<l>opr1 € MMHMMAAMCTCKHM AM3AIHOM M LCHHBIMH OTOACCKAMM CAMBAIOTCS B CAMHOC, YTOODBI 1puAaTh
[TOMEIICHUIO BOALuc6Hyio U BIICUATASIONY 10 nmoc({)epy. LI<:Tbipc: PasHbIC MOACAHM - a6COAIOTHDBIC HOBUHKU HAK
PC3yABTAT BHUMATCABLHOIO PECTalAMHIA oT06pa>i<aiOT KOHKPETHYIO 06CTaHOBKy BAaHHOM KOMHATBhI,
HABCAHHYIO IICPCAOBBIM U COBPCMCHHBIM o6pa30M SKU3HU. XapaKTcpric, YHUKAABHBIC U HCTIOBTOPUMbIC
CI’IOCO6BIBpra)KCHI/IH,HOCBSIZS‘aHHbICOAHI/IMAOFI/I'—ICCKI/IMBI/IACHI/ICMI/IACI/I‘BKOTOPOMQACMCHTI)IKAaCCM'—ICCKOFO
CTMASL NPCAAATAIOTCS 3aHOBO B COBEPHICHHO COBPEMCHHOM KAIOUC. DKCKAIO3UBHOC PCAAOKCHUC,
TIOAHOCTBIO B COOTBETCTBHH C PHAOCOPHCH KOAACKITHH Mitagc,‘{TO CTaAO BOBMOKHBIM 6AaFOAaPﬂ KauCCTBY 1

MacCTCpCTBY Py‘{HOI;I p£16OTbI IMOA 3HAKOM «CACAQHO B Nrasnm».



AL GONCUIN

design by losa Ghini

Dall’incontro tra lcggcrczza, rigore ¢ ricchezza dei materiali nasce la nuova Algonquin, una collezione dal
forte valore espressivo, definita da un’estetica rigorosa ¢ al contempo sofisticata, dal dcsign simmetrico ed
ciegantci Una soluzione versatile frutto di una scrupoiosa ricerca estetica ed architettonica, sottolincata da
una combinazione armoniosa tra volumi pieni ¢ geometrie strutturali. Filo condutrore della proposta ¢l
telaio, lincarc e ieggcro asezione quadrata, che sostiene ed incornicia i contenitori e i rivestimenti delle vasche,

rendendole superfici protagoniste assolute, impreziosite da materiali pregiati ¢ senza tempo.

The combination oi-iightncss, rigour and the preciousness of materials has given life to Algonquin, a new
collection with a strong cxprcssivc value, defined by rigorous yet sophisticatcd aesthetics, with a symmctricai
and cicgant dcsign. A versatile solution rcsuiting from meticulous aesthetic and architectural research,
highiightcd by a harmonious combination of full volumes and structural geometrics. The central idea of the
offer is the frame, which is linear and lightwcignt witha square section to support and frame the vanity units
and the wall covering pancis of the bathtubs, making surfaces the absolute protagonists, embellished with

fine, timeless materials.

La rencontre entre légércté, rigueur et richesse des matériaux a permis de créer Aigonquin, une nouvelle
collection extrémement expressive, définie par un esthétisme a la fois rigoureux ct sophistiqué, au dcsign
symétrique ct éiégant. Une solution poiyvaicntc quiest le fruit d'une recherche csthétique et architectoniquc
attentive, souiignéc par unc association harmonieuse entre les volumes pieins ctles géométrics structurelles.
Le fil conducteur de la proposition est le chassis, linéaire et iégcr asection carrée, qui soutien et encadre les
meubles de rangement ct les revétements des baignoires, faisant ainsi des surfaces les protagonistes absolues,

agrémcntécs de matériaux de quaiité et intcmporcis.

I/i3 COUETaHUS AETKOCTH, CTPOFOCTI/I CTHUAS U 60I‘aTCTBa MaTCPI/IaAOB IOABHMAACH HA CBCT KOAACKIIMSA
Aigonquin - HOBas KOAACKIIUSA C 6OF3TOI;I 3KCHPCCCI/IBHOCTBIO, OTAMYAIOIIAACS CTPOFOI;I 1, B TO 2KC BpCM4,
M3BICKAHHO KPaCOTOI;I, A TAKXKC 3ACTAaHTHBIM MU CUMMCTPUYHBIM AW3ATHOM. yHI/lBCPCa/\hHOC pcuicHue,
PeSyAbTaT THIATCABHOTO 3CTCTHUYCCKOTO U QPXI/ITCKTYPHOFO Inoucka, 4rto HOA‘léPKI/IBaCTCﬂ FaPMOHI/I‘{HOI;l
KOM6I/IHRLII/ICI>I TTOAHDBIX O6'béMOB C rCOMCTPI/I‘lCCKI/IMI/I AVMHUAMU KOHCTPYKL[I/II/I. O6LHI/IM IACMCHTOM
HPCAAQ.I‘Q.CMOI‘/’I KOAACKIIMH SABASICTCA paMa - ACrKasl M AWMHCHHAas, HP}IMOYI‘OAI)HOI‘O ccycHusA, KOTOP&H
SABASACTCS OCHOBAHUCM U O6P3.MACHI/ICM AAS AIIUKOB U O6LIJI/IBKI/I BaHHDBI, ACAAS HOBCPXHOCTI/I, yKPaIJ_ICHHI)IC

LCHHBIMM M HC 3HAIOUMH BPCMCHM MaTCpI/IaAaMI/I, HaCTOALIMMHA HPOTEIFOHMCTQMM.
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AL GONCUITN
O

Basi portalavabo tranch¢ rovere graﬁtc. Telaio finitura ottone spazzolato. Top marmo kenia black. Lavabo
New York ceramica nera. Spccchio Manbhattan bisellato retroilluminato aled con telaio in alluminio finitura
ottone spazzolato. | Washbasin units tranché oak grafite. Frame brushed brass finish. Top marble kenia black.
Washbasin mod. New York black ceramic. Mirror mod. Manhattan bevelled cdgc with LED»backlighting,

aluminium frame brushed brass finish. | Mecubles sous vasque tranché rovere graﬁtc. Chassis finition laiton

brossé¢. Plan marbre kenia black. Vasque New York céramique noire. Miroir Manhattan biscauté rétroéclairé

A led, chassis en aluminium finicion laicon brossé. | TyM6b1 AASl PAKOBHHbI- y6 C OTACAKOI TPAHIIC 1BCT
« 1'pa<1)1/1'r ». Pama c otaeaxoit 6pamnposax—u—laﬂ AQTYHb. Croaemuunans MpaMopa keniablack. Pakosnna New
York uCpHas KEpaMUICCKasl. 3ep1<aAo Manhattan co cxomentoii KPOMKOI CO CBETOAMOAHON OACBETKOI,

AAIOMUHHMCBAsA pama C OTACAKOH 6pamnposauuaﬂ AElTyllb.



Sopm: dctmglio cassetto base pc talavabo con attrezzatura in rovere carbone e frontale in tranché rovere gra-
fice. Top marmo kenia black. Lavabo New York ceramica nera. A destra: basi pormlavabo con unghmtum
centrale in laccato anodizzato ottone. Spccchio Manhattan bisellato retroilluminato aled, telaio in alluminio
finitura otton spazzolato. Above: detail of drawer washbasin unit with oak carbone cquipment and tranché
oak graﬁtc Top marble kenia black. Washbasin mod. New York black ceramic. Right: washbasin units
with central recessed handle in pamtcd anodised brass. ‘ Cid s : détail tiroir meuble sous vasque avec ¢q-

uipcmcnt cn rovere C‘dl’bOﬂC ct fagade cn tl'dI]Cllé rovere gl"dﬁté. Pl&ll lﬂ‘dl'})l‘ﬁ l\'ﬁlli‘d b]ack \! quc New \701'1\'

céramique noire. A droite : mcublc usvasquc avec gOl‘gC centrale cn laqué an S ldil’OD. ‘ BBC},

- SIIMK TYMOBI AASL PAKOBHHBI € OCHALICHUCM M3 AyOQ [[BETA «yTOAb> 1 aba.cmon ns3 ayba co
4\11'1‘:». Croacimnuna us Mpamopa kenia black. Pakosuna New York 4CpHast KepaMMyeCcKast.

(:HPRBC{I T}'Mbbl AN P‘JI\'QB]I}I C LlCHTp;L\b}lbIM [1230M B AAKE C OTACAKOH Ll}IOAHpOBJH}IOl'I AATYHDBIO.







hé rovere grafite e telaio in alluminio finitura
c

otrone SP‘JZZO]‘JEO. TOP marmo l{CDl‘J bl‘d . A dc‘ SCI dc‘tt&gli() vasca NC‘\\' 200 ¢ ZO((O]O C i”LlIl]iIl‘J—

zione aled. | Above: detail of bathtub mod. New k 200 with tranché oak gmﬁtc coating aluminium

frame brushed brass fi marble kenia black. Rit - detail of bathtub mod. New Y and plinth
with LED lighting. Ci-dessus : détail baignoirc New York 200 avec revétement tranché rovere graﬁtc et
chassis en aluminium finition laicon brossé. Plan marbre kenia black. A droice : détail baignoire New

et socle avee ¢clairage a led. \ Baepx Ab - BanHa New 200 ¢ 0bauLoBKOIl AyGOM TpaHuIC 1BETA
«1'pa¢11‘1'» U AAIOMUHUEBOM p;moii C OTACAKOM 6pamupoaam—10u AQTYHDIO. CroaenHuna ns Mpamopa kenia

black. Apdm:Ae'ra,‘u,—mmmNC\ ork 200 ¢ 10KOACM CO CBETOAMOAHOI TIOACBETKOIA.
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Basi portalavabo tranch¢ rovere graﬁtc. Telaio finitura ottone spazzolato. Top marmo kenia black. Lavabo New York ceramica nera. Specchio Manhattan
bisellato retroilluminato aled, telaio in alluminio finicura ottone spazzolato. VascaNew York 200 con rivestimento tranché rovere graﬁtc etelaioinalluminio
finitura ottone spazzolato, zoccolo con illuminazione a led. | Washbasin units tranch¢ oak graﬁtc. Frame brushed brass finish. Top marble kenia black. Wa-
shbasin mod. New York black ceramic. Mirror mod. Manhattan bevelled cdgc with LED—backlighting, aluminium frame brushed brass finish. Bathtub mod.
New York 200 with tranch¢ oak grafice coating and aluminium frame brushed brass finish and plinch wich LED lighting, | Meuble sous vasque tranché rove-
re graﬁtc. Chassis finition laiton brossé. Plan marbre kenia black. Vasquc New York c¢ramique noire. Miroir Manhattan biscauté rétroéclairé aled, chassis en
aluminium finition laiton bross¢. Baignoirc New York 200 avec revétement tranché rovere graﬁtc et chassis en aluminium finition laiton brossé et socle avec
éclairagc aled. | TyM61>1 AASL PAKOBUHDI - Ay6 COTACAKOII TpaHiiie IBET «rpadut>. Pama c oracakoi 6panmp0BaHHaﬂ Aarynb. Croacmnnia ns Mpamopa kenia
black. Pakosuna New York uEpHas KepamMuuecKas. 3cpl<aAo Manhattan co cxomennoi KPOMKOI CO CBETOAMOAHOI IIOACBETKOI, AAIOMUHMEBAS paMa ¢
OTACAKOI 6pamnposaﬂﬂax Aarynb. Banna New York 200 ¢ obaunoskoii Ay6OM TpaHIme 1BeTa «IpadpuT> M AAIOMHHHEBOI PaMOll C OTACAKOI

6pamnposauuoﬂ AQTYHBIO C IIOKOAECM CO CBETOAMOAHOM IMTOACBETKON.
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Base portalavabo poro rovere f;mgo. Telaio in alluminio finitura ottone spazzolato. Top marmo arabescato
lucido. Lavabo New York ceramica bianca. Spccchio Brooklyn bisellato retroilluminaro a led. | Washbasin
unit pore oak fango, Aluminium frame brushed brass finish. Marble top glossy arabescato. Washbasin mod.

New York white ceramic. Mirror mod. Brooklyn bevelled cdgc with LED»baCk]ighting. | Meuble sous vasque

poro rovere fango‘ Chassis en aluminium finition laiton bross¢. Plan en marbre arabescato brillant. Vasquc

New York céramique blanche. Miroir Brooklyn biscauté rétroéclairé a led. | Tymba aasn paxoBuHbl 13

l'lOPI/ICTOI‘O /\)/68. BCTA I'Pﬂ?:l/l. Pama aatommnunenas ¢ OTACAKOU 6PalIII/IPOBaHHOﬂ AQTYHDBIO. CTOAC]IIHI/IIIS. n3
llOAI/IPOBaHHOI‘O MpaMopa AP&6CCK3.TO. Paxosuna New York 66/\9.}[ KCP&MI/I‘ICCKS.}I. BCPK&AO Brooklyn CcO

CKOIIEHHOM KPOMKOI?I CO CBETOAMOAHOM ITOACBETKOM.
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S()p[’ﬁ: dCtE&gliO b;lSC P()[’t(ll'&\”&b() P()l'() rovere ﬁmgo con unghiatura ccntralc in laccato Cll’l()diZZ’(lf() otrone. A

destra: base portalavabo poro rovere ﬁmgo. Telaio in alluminio finitura ottone spazzolato Top marmo arabesca-
to lucido. Lavabo New York ceramica bianca. Spccchio Brooklyn bisellato retroilluminato a led. ‘ Above: detail
of washbasin unit pore oak flmgo with central recessed handle in paintcd anodised brass. Right: washbasin unit
pore oak Fango. Aluminium frame brushed brass finish. Marble top glossy arabescaro. Washbasin mod. New
York white ceramic. Mirror mod. Brooklyn bevelled edge with LED-backlighting, | Ci-dessus : détail meuble
Sous vasque poro rovere fango avec gorge centrale en laqué anodisé laiton. A droite : meuble sous vasque poro
rovere fango. Chassis en aluminium finition laiton bross¢. Plan en marbre arabescato brillant. Vasque New York
céramique blanche. Miroir Brooklyn biscauté rétroéclairé a led. ‘ BBcpxy: ,.\6’1‘21/\1)"1‘)/M6;1 AASL PAKOBUMHBL U3
IIOPUCTOrO Ay6a LBETA IPSA3H € HCHTPAALHBIM [1A30M B AAKE C OTACAKOI aHOAMPOBAHHOM AQTYHDIO. Cnpasa:
TyMGa AASL PAKOBUHDI U3 OPUCTOTO Ay6a BCTa IPs3H. Pama aalomunueBas ¢ oTACAKO# 6pamnpouauuoﬁ
aarynpio. Croacinmia ns noanposannoro mpamopa Apateckaro. Pakosuna New York Geaas kepammicckas.

3CPK‘JAO Bl’()()l(l\'ﬂ CO CKOIIIEHHOM KP()MI\'()I;I co CBCT()/_\H()AH()I;I H()ACBCTK()PUL
/

18
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Base portalavabo poro rovere fango. Telaio in alluminio finitura ottone spazzolato. Top marmo arabescato lucido. Lavabo New York ceramica bianca. Spece-
chio Brooklyn bisellato retroilluminato a led. | Washbasin unit pore oak fango. Aluminium frame brushed brass finish. Marble top glossy arabescato. Wa-
shbasin mod. New York white ceramic. Mirror mod. Brooklyn bevelled Cdgc with LED—backlighting | Mcuble sous Vvasque poro rovere fango. Chassis en
aluminium finition laiton brossé. Plan en marbre arabescato brillant. Vasque New York céramique blanche. Miroir Brooklyn biscauté rétroéclairé a led.
Tymba Aast pakoBuHbl H3 HOPUCTOrO Ay0a 1BeTa rpssn. Pama aalomunmcesas ¢ oTacakoil Opammposannoii aarynpio. CTOACHIHMI 13 TTOAHPOBAHHOTO

MpaMopa APR6CCK8TO‘ PaKOBI/IHa New YOI'I( 6CAaH KCpamMuicckasd. 3CPKaAO Brook]yn CO CKOIICHHOM KPOMKOI;I CO CBECTOAMOAHOH MTOACBCTKOI.
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Basi portalavabo con telaio inalluminio finitura ottone spazzolato. Top argilla polvcrc. Lavabo New York cera-
mica bianca. Spccchio Brooklyn bisellato retroilluminato aled. | Washbasin units wich aluminium frame bru-
shed brass finish. Top polvcrc Clay. Washbasin mod. New York white ceramic. Mirror mod. Brooklyn bevelled

cdgc with LED»backlighting. \ Meubles sous vasque avec chassis en aluminium finition laicon brossé. Plan argi-

le polvcrc. Vasquc New York ccramique blanche. Miroir Brooklyn biscaut¢ rétroéelairé a led. \ TyM6bl AASE

PAKOBHUHDI CAAIOMUHUCBON PAMOM C OTACAKOM OPaIIIVIPOBaHHOVIA;lTyHI)IO. (JTOACIIIHI/Illa- FAMHATIBCTA «CCpasl

nbiab». Paxosuna New YOI'k 661\&151 KCP&MH‘IeCK;UI. 3613](8.1\0 Brooklyn CO CKOIIICHHOU KPOMKOI’I co

CBETOAMOAHOM ITOACBETKOM.

(58]
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Dcttaglio base pormlavabo con telaio in alluminio finitura ottone spazzolato. Top argilla p()]vcrc Lavabo
New York ceramica bianca. | Detail of washbasin unit with aluminium frame brushed brass finish. T()p polvc»
re clay. Washbasin mod. New York white ceramic. ‘ Détail meuble sous vasque avec chassis en aluminium fini-
tion laiton bross¢. Plan argilc polvcrc. Vasquc New York céramique blanche. | ACTaAb»TyM()a AASL PAKOBUHDI
AAIOMUHKCBOI PaMOi C OTACAKOM 6panmpoaaHHoﬁ1 AQTYHBDIO. CroACHIHUIIA-TANHA 1[BCTA «cepast HbIADb>.

Paxoeuna New York Geaas kepammueckast.
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Basi portalavabo con telaio in alluminio finitura ottone spazzolato. Top argi“a polvere. Lavabo New York ceramica bianca. Specchio Brooklyn biscllato retroillu-
minato a led. | Washbasin units wich aluminium frame brushed brass finish. Top polvere clay. Washbasin mod. New York white ceramic. Mirror mod. Brooklyn
bevelled cdgc with LED—backlighting, | Meubles sous vasque avee chassis en aluminium finition laiton bross¢. Plan argilc polvere. Vasque New York céramique
blanche. Miroir Brooklyn biscauté rétroéclairé a led. | Tym6si aast paxosuibt ¢ astomunmesoit pamoii ¢ otacakoit Gparmmposannoii aarynsio. Croacimua -

FAMHAIBCTA «CCPas IIBIAL>. PaKOBI/IHa NCWYO['I( 6CAaﬂ KCpaMHniccKasd. 3CPK3AO Brooklyn CO CKOIIICHHOM KPOMKOI;I CO CBETOAMOAHON TTOACBETKOI.
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DANDY

design by Alessandro La Spada

Forme prismatichc ¢ segni decisi danno vita alla collezione Dandy di Mitagc. Materiali pregiati ¢ innovativi
caratterizzano una nuova visione dell’ambiente bagno, il cui dcsign combina con estrema Clcganza dcttagli
ricercati ¢ contemporanee geometric strutcurali. Carateeristica della collezione ¢ la forma tridimensionale a
diamante, impreziosita daunarafhinata corniceallabase dcgli arredi.La preziosa ﬁgura monolitica e riproposta
nella maniglia ottagonalc, che nella collezione Dandy diventa forte elemento decorativo, definendo in modo

incquivocabile |'iconicita di una collezione dal grande impatto sccnograﬁco.

The Dandy collection by Mitage comes to life thanks to prismatic shapcs and sharp signs. The new vision of the
bathroom environment s characterised by fine and innovative materials, with a design that combines fine details
and contemporary structural geometricsinan cxtrcmcly clcgant way. A kcy feature of the collection is its three-
dimensional diamond shapc, embellished with an Clcgant frame at the base of the furnishings, The prccious
monolithic ﬁgurc can also be found in the octagonal handle, which, in the Dandy collection, becomes a strong

decorative element, uncquivocally dcﬁning the iconic nature of a collection with a remarkable visual impact.

Desformes prismatiques ct des signes décisifs créentla collection Dandy de Mitagc. Des matériaux de qualité
et innovants caractérisent une nouvelle vision de la salle de bain, dont le design associe avec une extréme
élégancc des détails recherchés et des géometrics structurelles contemporaines. La forme tridimensionnelle
en diamant, agrémentée d’un cadre raffiné a la base du mobilier est une caractéristique de la collection. La
précicuse ﬁgurc monolithiquc est reproposée dans la poignée octogonalc, qui dans la collection Dandy
devient un important ¢lément de décoration, définissant ainsi sans ¢quivoque I'iconicité d'une collection au

fort impact scénographiquc.

l_[PI/ISM?lTI/I‘{CCKI/IC q)Oprl C BbIPaSI/ITCAbeIMI/I OTMCTKaMU ACTAN B OCHOBy KOAACKIIUH Dandy 6PCHA(1 Mitagc,
]_lCHHbIC M MHHOBAITMOHHDBIC MaTCpI/IaAI)I XHPHKTCPI/IB)/I()T HOByl() UACIO BAHHOU KOMHATBI, B AU3AMHE KOTOPOI;I C
HCHPI/IHY)KA&HHOIZ IACTAHTHOCTDBIO COYCTAIOTCA M3bICKAHHBIC ACTAAM M COBPCMCHHHC FCOMCTPI/I'—ICCKI/IC
AVMHHNHN KOHCTPyKIU/II/L X;lpaKTCPHOI;I OTAUYUTCABHON l{CPTOI;I KOAACKITUM SABASACTCSH 06'})éMHaﬂ q)OPMa,
HaIrlTOMHWHAaMas aaMas, ¢ M3BICKAHHON PaMOI;I B OCHOBAaHHNH BCCX SACMCHTOB O6CT8.HOBKI/I. CDOPM& IICHHOTO
MOHOAHWTA I'IPC/\AQI‘Q.CTCSI TAKIKC AAS BOCbMI/Il'PS.HHOH Py‘{KI/I, KOTOPR}{ SABASCTCA ﬂPKI/IM /\CKOPS.TI/IBHI)IM
IACMCHTOM KOAACKITMH Dandy, ACAQsl TAKUM O6PQ.SOM 3'1')/ KOAACKIIUIO HACTOSIEN NKOHOM C IIOTPHCS.}OH_U/IM

TEATPaAbHBIM IPPEKTOM.

31
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DANDY
O

Basi portalavabo con frontale e fianchilaccato graﬁtc lucido. Profilo inferiore e maniglia finitura oro rosa sati-
nato. Lavabo Crystal mineralmarmo. Spccchio Crystal bisellato. ‘ Washbasin units with front and sides lac-
qucrcd glossy graﬁtc. Lower proﬁlc and handle satin rose go]d finish. Washbasin mod. Crystal mineralmarmo.
Mirror mod. Crystal bevelled. | Meubles sous vasque avec facade et cotés laqué graﬁtc brillant. Profil inféricur
ct poignée finition or rose satiné. Vasquc Crystal mineralmarmo. Miroir Crystal biscauté. \ TyM61>1 AN
PAKOBHHBI ¢ pacarOM 1 GOKOBMHAMM B TASHIICBOM AAKC I[BCTA «rpaduT>. Huoxnwit npoduAb M pyuKa ¢
OTACAKOIT PO30BBIM 30A0TOM C CATHHHUPOBAHKUCM. Pakosuna Crystal 13 MUHCPAABHOTO MPaMopa. 3€p1<aAo

Crystal CO CKONICHHOM KPOMKOI.
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DOl

lia finitura oro

Asinistra: base p()rtalavabo con frontale ¢ fianchilaccato graﬁtc lucido. Profilo inferiore ¢ mani

o
o

rosa satinato. Lavabo Crvsta] mineralmarmo. Spccchio Crysm] bisellato. Sopra: dcttaglio maniglia finicura oro

&
rosa satinato. \ Lefr: washbasin unit with frontand sides 1;1cqucrcd glossy graﬁm Lower proﬁlc and handle satin
rose gold finish. Washbasin mod. Crystal mineralmarmo. Mirror mod. Crystal bevelled. Above: detail of han-
dle satin rose gold finish. | A gauchc - meuble sous vasque avee facade et cotés laqué graﬁtc brillant. Profil in-
féricur et poignc’c finition or rosc satiné. Vasquc Cl‘ystal mineralmarmo. Miroir Crysta] biscaut¢. Ci-dessus :
détail poignée finition or rose satiné. | Caesa: 'ryM6a/\/\x PAKOBMHDI C pacaroM OOKOBMHAMH BTASHIICBOM AAKC
upera «rpagur>. Hikuuit upoq);mb 1 PyuKa € OTACAKOF PO3OBBIM 30A0TOM C CATUHMPOBAHUCM. Pakosuna
Crystal n3 MUHCPAABHOTO MPaMOpa. 3¢PKAAO Crystal co cxowennoit Kpomkoit. Beepxy: acraan - pyuka ¢

OTACAKON pOSOBblM 30A0TOM C CCl'l'HIIMpOBéMIMCM.



.ﬂ'*"'.p.j-' l_llh

. I,t.. J.; "I. "l— | }".’)?t oF i
Y P L ™ * ‘ == I!}I.‘ o LI .tﬂ -
7 r e i N SRR Al et [ .'J-tlﬁ" Mu:!‘.t."ﬂhtnm

36 37



D01

S()Pl’(l: colonna con {:I'()I]ECIIC ¢ ﬁanchi 1;1ccat<) graﬁtc lLlCid(), Illkllligliil ﬁnitura Oro rosa satinato. A dCStl’&: vasca

Crystal 195 mincralmarmo, rivestimento laccato graﬁtc lucido, zoccolo finitura oro rosa satinato con illumina-
zione a led. Tavolini Dandy laccati graﬁtc lucido e struccura finitura oro rosa satinato. | Above: column with
frontandsides lacqucrcd glossy graﬁtc and handle satin rose gold finish. Right: bathtub mod. Crystal 195 mine-
ralmarmo, lacqucrcd glossy graﬁtc coating, satin rose gold finish p]inth with LED lighting. Dandy small cables
]acqucrcd glossy graﬁtc and satin rose gold finish structure. ‘ Ci-dessus : colonne avec facade et cotés Iaquc’ gra-
fice brillant et poignée finition or rose satiné. A droitc : baignoire Crystal 195 mineralmarmo, revétement laqué
graﬁte brillant, socle finition or rose satiné avec éclaimge aled. Petites tables Dandy laquées graﬁtc brillant et
structure finition or rose satiné. ‘ BBCpxy: IEHAA C cl)acaAOM 1 OOKOBMHAMH B TASHIICBOM AAKC [[BETA « 1‘pa<1314'1‘»,
pyuKa € CaTHHOBOW OTACAKOI PO30OBOC 30A0TO. Cnpasa: BaHHA Crysta[ 195 us MUHEPAABHOTO MPaMOpa,
00ANIIOBKA B TASHIICBOM AQKC [[BCTA «rpacpm», LOKOAD C CATUHUPOBAHHON OTACAKOI PO3OBBIM 30A0TOM CO
CBETOANOAHON noAcBeTkoit. Croankn D;mdy C TASIHLICBOW A“lKI/IPOBKOI;I IIBETA « rpac})m» u Hccymcﬁ

K()HCTPVKLII/IC?I C CELTI/IHI/IP()BELHHOI;I ()TACAKOI;I P()S()BbIM 30A0TOM.
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Basi portalavabo con frontale ¢ fianchi laccato graﬁtc lucido. Profilo inferiore ¢ maniglia finitura oro rosa satinato. Lavabo Crystal mineralmarmo. Spccchio
Crystal bisellato. Colonna con frontale ¢ fianchi laccato graﬁtc lucido e maniglia finitura oro rosa satinato. Vasca Crystal 195 mineralmarmo, rivestimento
laccato graﬁtc lucido, zoccolo finitura oro rosa satinato con illuminazione a led. Tavolini Dandy laccati graﬁtc lucido e struttura finitura oro rosa satinato.
Washbasin units with frontand sides lacquered glossy grafite. Lower profile and handle satin rose gold finish. Washbasin mod. Crystal mineralmarmo. Mirror
q glossy g p 8 y
mod. Crystal bevelled. Column with front and sides lacqucred glossy graﬁte and handle satin rose gold finish. Bathtub mod. Crystal 195 mineralmarmo, lac-
quered glossy graﬁtc coating, satin rose gold finish plinth with LED lighting. Dandy small tables lacqucred glossy graﬁte and satin rose gold finish structure.
Meubles sous vasque avec facade et cotés laqué graﬁtc brillant. Profil inférieur et poignée finition or rose satiné. Vasquc Crystal mineralmarmo. Miroir Cry~
stal biscauté¢. Colonne avec facade et cotés laqué grafite brillant et poignée finition or rose satiné. Baignoire Crystal 195 mineralmarmo, revétement laqué
¢ queg poig ) b q
gral‘ltc brillant, socle finition or rose satiné avec éclairagc A led. Petites tables Dandy laquées graﬁte brillant et structure finition or rose satiné. | TyM6bI AAS
paKoBuHbI C (I)?lC?lAOM 1t GOKOBIHAMH B TASTHI[CBOM AAKC 11BCTA «rpaq)m». Husxnnit HP()(})I/IA]) 1 PyuKa C OTACAKOI PO3OBBIM 30A0TOM € CATUHUPOBAHUCM.
Pakosuna Crystal 13 MUHCPaABHOTO MPaMOpa. 3cpr<a/\o Crystal CO CKOUICHHOW KPOMKOIL. TICHAA C cl)acaAoM 1t GOKOBHMHAMH B TASTHI[CBOM AAKC 11BCTA
<<rpac1>m>>, PyUKa C CATHHOBO OTACAKOH PO30BOC 30A0TO. Banna Crystal 195 3 MmunepaabHOTO Mpamopa, OOAMIIOBKA B TASIHIICBOM AAKC [[BETA <<rpa<1>m>>,
IIOKOADb C CATHHUPOBAHHOI OTACAKON PO3OBBIM 30A0TOM CO CBCTOAMOAHOI TIOACBCTKOIA. Croankn Dandy C PASIHIICBOIT AQKMPOBKOI 1[BCTA «TPAPUT> 1

HCCYIICH KOHCTPYKIMCH € CATHHHPOBAHHOM OTACAKOM PO3OBBIM 30A0TOM.

40

composizione | composition | coctas

% 4
191/4 191/4
|
2|
@
S
P
e
)i
—_ oy
o
0 0 |
$=F
== 2.
Tk =
S S
53615 53 15
STS LR 578 578 1418 578
EE " 6¢qe
CE) €8 )«
eI
b
6 66
2 26

vasca | bathtub | baignoire | Banna

ool

=y ~
Flh H|=
e
=)
[ [T =l°
P
6peo0o
® &
-
A
195
763/4°

colonne | column | menaa

178

28 36 28
7
11/8" 141/8" 11/8"

tavolini | small tables | petites tables | croanxn

RN
- ol
o | i
ola I =
wl D RS % | in
= & o=
354
137/8"
& -+
=
[ | ~
Al Pl

)



D02

DANDY
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Base portalavabo con frontale, fianchie top laccato bianco lucido. Profilo inferiore ¢ maniglia finitura oro nero
satinato. Lavabo Crystal mineralmarmo. Spccchio Crystal bisellato. | Washbasin unicwith ﬁ'ont, sidesand top

lacqucrcd glossy bianco. Lower proﬁlc and handle satin black gold finish. Washbasin mod. Crystal mineral-

marmo. Mirror mod‘ Crystal bCVC”CCI. MCUblC sous vasque avec fagadc, cotés et p]an laqué bianco brillant.

Profil inféricur ct poignc’c finition or noir satiné. Vasquc Crystal mineralmarmo. Miroir Crystal biscauté.

- . .
TyM63. AASL PAKOBUHDI € Cl);lC;lAOM, OOKOBMHAMM M CTOACHIHUIICHU B TASHIICBOM AAKC 6C1\OFO BCTA. Huoxnmit

l'lPO(l)I/lAb )44 PV‘IK’A C OTACAKOM ‘ICPHéHHblM 30A0TOM C CJ.TI/IHI/IPOBS.HI/ICM. Paxosuna Crystal ns MI/IHCPQ.AbHOFO

MpaMopa. 3CPKaAO Crystal CO CKOUICHHOH KPOMKOI.
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A sinistra: base portalavabo con frontale, hanchi e top laccato bianco lucido. Profilo inferiore e manig]ia fini-
tura oro nero satinato. Lavabo Crystal mineralmarmo. Spccchio Crystal bisellato. Sopra: dcttaglio maniglia
finitura oro nero satinato. | Left: washbasin unit with frone, sides and top lacqucrcd glossy bianco. Lower pro-
file and handle satin black gold finish. Washbasin mod. Crystal mineralmarmo. Mirror mod. Crysta] bevelled.
Above: detail of handle satin black gold finish. ‘ A gauchc mcuble sous vasque avec facade, cotés et plan laquc’
bianco brillant. Profil inféricur et poignée finition or noir satiné. Vasquc Crysta] mineralmarmo. Miroir Cry-
stal biscaut¢. Ci-dessus : dérail poignée finition or noir satiné. ‘ Caesa: TyM6a AAsl PAKOBUHBI € C])aC;lAOM,
OOKOBMHAMM M CTOACHIHMIICH B TASHIICBOM Aake beaoro npera. Hiuskumii IIPO(lDI/IAL U pydKa C OTACAKON
uepHéHHbIM 30A0TOM ¢ catnnnposannenm. Pakosuna Crystal us munepaabnoro mpamopa. 3epkaso Crystal

CO CKOUIEHHON KPOMI\'OPL BBCPXYI AC'I"&Ab‘pyLIKa C OTACAKOH ‘lCPIléIIIlbIM 30A0TOM C ca'rmmpomlmem.



D02

Sopra: dcttaglio cassetto interno base porm]avabo con attrezzatura in rovere carbone, frontale in laccato bianco
Above: detail of inside drawer washbasin unitwith accessories in oak

lucidoe m;miglia finitura oro nero satinato.
carbone, bianco lacqucrcd g[ossy front and handle satin black gold finish. | Ci-dessus: détail tiroir interne meuble

sous vasque avece ¢quipement en rovere carbone, fagadc cn laqué bianco brillant et poignce finition or noir satiné.
BBcpxy: ACTAAB-BHYTPCHHUI ANK TyMOBI AAS PAKOBUHDI C BHY TPCHHUM OCHAICHUCM U3 AybaTIBeTa «YTOAD>,

I . .
Cl)aC;lAOM B TASIHIICBOM AAKe OCAOIO 11BCTA, pyvKa € OTACAKOM CATUHMPOBAHHBIM YCPHCHHBIM 30A0TOM.
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composizione | composition | cocTas
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Base portalavabo con frontale, fianchi e top laccaro bianco lucido. Profilo inferiore ¢ maniglia finitura oro nero satinato. Lavabo Crystal mineralmarmo. 137/8" 253/4"
Spccchio Crystal bisellato. | Washbasin unit wich front, sides and top lacqucrcd glossy bianco. Lower proﬁlc and handle satin black gold finish. Washbasin epeoe 5
wl Z w2
mod. Crystal mineralmarmo. Mirror mod. Crystal bevelled. | Meuble sous vasque avec fagade, cotés et plan laqué bianco brillant. Profil inféricur et poignée RIS A
= - -
finition or noirsatin¢. Vasque Crystal mineralmarmo. Miroir Crystal biscauté¢. | TymGa aas pakosnmbi ¢ pacapom, 60KOBMHAMU U CTOACHTHHLICH BIASHIICBOM © g|=
A
Aake Geaoro npera. Huskumit npoduanb 1 pyuka ¢ oTAcAKO# YepHEHHBIM 30A0TOM ¢ catnnmposaniem. Pakosnna Crystal ns Munepaabtoro Mpamopa.
3eprano Crystal co cromennoit kpomkoit.
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Base portalavabo con frontali, fianchi e proﬁlo inferiore laccato fang() lucido. Maniglic finitura cromo lucido.
Top in marmo arabescato lucido bordo bisellato. Lavabo sottopiano Panama 47 in ceramica. Spccchio Cry—
stal bisellato retroilluminato aled. ‘ Washbasin unitwich fronts, sides and lower proﬁlc lacqucrcd glossy fango.

Handlcs g]OSSy chromc ﬁnish. Marblc tOP glOSSy arabcscato bCVC“Cd CdgC‘ Ccramic undcrmountcd V\’ﬂS]’lba»

sinmod. Panama 47 Mirror mod. Crystal bevelled with LED-backlighting. | Meuble sous vasque avee fagad-

¢s, cotés et proﬁl inférieur laquc' F;mgo brillant. Poignc’cs finition chrome brillant. Plan en marbre arabescato

brillant bord biscauté. Vasque encastrée Panama 47 en céramique. Miroir Crystal biscauté rétroéclairé a led.
TyM6a AAS PAKOBUHBI C hacasom, GOKOBHHAMH M HIDKHUM NPOYHUAEM B TASHIICBOM AAKE 1[BETA TPASH. Pyuxa
C OTACAKOI OACCTAIIMM XPOMHMPOBAHHECM. Croacmnunna us NOAMPOBAHHOTO MPaMopa ApaGcCKa'ro co
CKOIICHHOI KPOMKOIA. Ycranasanbaemas moa CTOACHIHUIlY PAKOBMHA Panama 47 KepamMuyeckast. 3cpl<aAo

Crystal CO CKOILICHHOM 1<po:v11<01?1 CO CBETOAMOAHOM ITOACBETKOM.
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A sinistra: base portalavabo laccaro fango lucido. Maniglic finitura cromo lucido. Top in marmo arabescato

lucido bordo bisellato. Lavabo sottopiano Panama 47 in cecramica. Sopra: Spccchio Crystal bisellato retroillu-
minato a led. Top in marmo arabescaro lucido bordo biscllato. \ Left: washbasin unit lacqucrcd glossy fango.
Handles glossy chrome finish. Marble top glossy arabescato bevelled cdgc. Ceramic undermounted washbasin
mod. Panama 47. Above: mirror mod. Crystal bevelled with LED-backlighting, Marble top glossy arabescato
bevelled cdgc. | A gauchc :meuble sous vasque laqué fango brillant. Poignécs finition chrome brillant. Plan en
marbre arabescato brillant bord biseaut¢. Vasque encastrée Panama 47 en c¢ramique. Ci-dessus : miroir Cry-
stal biscauté récroéclairé aled. Plan en marbre décoré d’arabesques brillant bord biscauté. | Caepa: '1‘yM6a AAS
PaKOBMHDI B IASIHIICBOM AAKE [IBETA IPA3U. Pyuka c oraeakoit GaccTaIMM XPOMUPOBAHUCM. Croacununna ns
[OAMPOBAHHOIO Mpamopa Apa6<ic1<zno CO CKOIICHHOI KPOMKOIA. YceranaBauBaemas 10A CTOACHIHUILY
pakosuma Panama 47 KEpaMMHYECKas. BBcpxy: 3CPKAAO Crystal CO CKOMICHHOI KPOMKOIT CO CBCTOAHOAHOI

Ny - . o
ITOACBCTKOM. (‘T()ACU_IHHLI'J 3 HOAHPOBQHHOFO MPQMOP'{L Ap‘«lOCCKQLTO CO CKOIICHHOU I(pOMK()I/I.
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A destra: base portaL rabo con frontali ¢ fi: i laccaro fango lucido. Profilo inferiore ¢ maniglic finicura oro
satinato. Spccg Ny al bisellato retroilluminato a led ¥ s top in marmo graﬁtc lucido bordc
¢ lavabo sottopiano Panama 47 in ceramica ner. ig wvashbasin unit with fronts and sides lacquc—

Lower proﬁlc and handles satin gold fin i tal bevelled with LED-backli-

ghting. Above and 1‘igllt: marble top glo ) graﬁtc bevelled Cdgc and black ceramic undermounted washbasin
ama 47, | A droite : meub $ vasque avec facades et cotés laquc’ Ngo brillanc. Profil inférieur et

gnées finition or satiné. Miroir Cryst: auté r¢é sus ct a droite : plan en marbre

o
graﬁte brillantbord biscauté et vasque encastrée Panama47 en céramiquenoire. | Cupasa MOaAAS PaKOBHMHbI

C nluc;mom 1 OOKOBHHAMM BIASIHIICBOM AAKCE 1{BETA TPSI3H. Husxnuit llpOkl“lll;\b npyukac 30A0THCTON OTACAKON
ATMHUPOBAHUEM. DEPKAAO Crystal co ckourennoit KPOMKOH €O CBETOAMOAHOM MOACBETKOI. BBCP
CripaBa: MOAMPOBAHHASI TPAHUTHAS CTOACHIHMUIIA 11BCTA «rpacpur» CO CKONICHHOM KPOMKOF, BCTpauBacMas

KOBMHA P‘JI]‘JIH‘J 47 I\'CP’JMII‘{CL‘I\"JH ‘IéPH‘J}I.
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D03: base portalavabo con frontali, fianchi e proﬁ[o inferiore laccato fango lucido. Maniglic finitura cromo lucido. Top in marmo arabescato lucido bordo bisel-
lato. Lavabo sottopiano Panama 47 in ceramica. Spccchio Crystal bisellato retroilluminato aled. D03 b: proﬁlo inferiore ¢ maniglic finitura oro satinato. Top in
marmo graﬁtc lucido bordo bisellato e lavabo sottopiano Panama 47 in ceramica nera. | D03: washbasin unic wich lacqucrcd glossy fango fron, sides and lower
proﬁlc. Handles glossy chrome finish. Marble top glossy arabescaro bevelled Cdgc. Ceramic undermounted washbasin mod. Panama 47. Mirror mod. Crystal
bevelled with LED-backlighting. D03 b: lower proﬁlc and handles satin gold finish. Marble top glossy graﬁtc bevelled cdgc and black ceramic undermounted
washbasin mod. Panama47. | D03: meuble sous vasqueavec fagades, cotés et proﬁl inférieur laquc’ fango brillanc. Poignées finition chrome brillanc. Plan en marbre
décor¢ d’arabcsqucs brillant bord biscauté. Vasque encastrée Panama 47 en céramique. Miroir Crystal biscauté rétroéclairé aled. D03 b: proﬁ] inférieur et poi-
gnées finition or satiné. Plan en marbre graﬁte brillant bord biscauté et vasque encastrée Panama47 en céramique noire. | D03: TyM6a AASI PAKOBHHBI C pacaroM,
6OKOBHHAMY M HHKHHUM NPOGHAEM BIAAHIIEBOM AAKE [IBETATPA3H. Pyukacoraeakoit 6ACC'1'>1111MMXPOMMPOBaHMCM Croaemnunaus [IOAMPOBAHHOTO MpaMopa
Apa6cc1<a’ro CO CKONICHHOM KPOMKOIA. YeranaBanaemas oA CTOACIIHUILY paxosuHa Panama47 KepamMuiecKast. 3€p1<aAo Crystal CO CKONICHHOM KPOMKOIH €O
cBeTOAMOAHON ToACBeTKOIL D03 b: Hyskumit NPOPUAD 1 PyKa C 30A0THCTOI OTACAKOII C CATHHNPOBAHUEM. l_IOAnposauuax IPaHUTHASI CTOACHIHHUIA [[BETA

«rpacpm» CO CKOUICHHOI KPOMKOI1, BCTPAUBACMa sl IOA CTOACHIHUILY PAKOBUHA Panama47 KepamuiecKas 4éphast.
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MAJESTIC

design by Samuele Mazza, Alessandro La Spada

La storica collezione Majcstic conferma una interpretazione dell’ambiente bagno ricercata ed esclusiva,
detrata da raffinate soluzioni formali. Una linca caratterizzata dall'estetica del vetro, da particolari pregiati ¢
da forme morbide ed avvolgcnti. Un ambiente bagno concreto e ricco di suggestiong, ispirato da unavisione
contemporanca ma fortemente lcgata alla tradizione, in cui dcttagli ricercati e delicate note deco raccontano
atmosfere Clcganti ¢ senza tempo. Elemento iconico della collezione Majcstic, il piedino in metallo, si
ripropone in una forma pitsinuosa, en paires con la maniglia, dal dcsign leggcro e delicato. Altra novita della
collezione sono i preziosi rivestimenti in velluto abbinati al vetro: una soluzione esclusiva che si aggiunge al

Vasto campionario di finiture disponibili.

The historical Majcstic collection providcs a sophisticatcd and exclusive interpretation of the bathroom
environment, dictated by clcgant formal solutions. A line characterised by the aeschetic appcal ofglass, with
fine details and soft and Cnvcloping shapcs. A practical bathroom environment full of charm, inspircd by a
contemporary vision which is nevertheless still strong]y linked to tradition, in which fine details and delicate
decorative touches hclp create Clcgant and timeless atmosphcrcs. Aniconicelementofthe Majcstic collection,
the metal foot now has a more sinuous dcsign that matches the handle fcaturing a light and delicate dcsign.
Another new feature of the collection are the precious velvet wall covering panels matched with the glass: a

unique solution included in the extensive collection ofsamples of the available finishes.

L’historiquc collection Majcstic historique confirme une interprétation de la salle de bain recherchée et
exclusive, dictée par des solutions formelles rafhinées. Une lignc caractérisée parl’esthétismc duverre, par des
dérails de qualité et par des formes souplcs et envourtantes. Une salle de bain concrete et plcine de charme,
inspiréc d’une vision contemporaine mais fortement liée a la cradition, ou des dérails recherchés et des notes
déco délicates racontent des atmosph&rcs élégantcs ct intcmporcllcs. Elément Cmblématiquc dela collection
Majcstic, le picd enmétal est reproposc sous unc forme plus sinueuse, en paires avec la poignéc, au dcsign légcr
ctdélicat. Une autre nouveauté de la collection, ce sont les précicux revétements cn velours associés au verre :

une solution exclusive qui s’ajoutc auvaste échantillonnagc de finitions disponiblcs.

Ve XOpOLIO M3BCCTHAS KOAACKIMS Majestic HIOATBCPIKAACT co60i1 MACIO BAHHOI KOMHATBI, KaK
U3bICKAHHOTO M 9KCKAIO3UBHOTO IIOMCIICHU S, TP OAMKTOBAHHOTO MCTIOAB3OBAHMECM UBSIHBIX (l)OpMaALHbIX
peuiennii. AAst aT0i CCpUM XaPaKTCPHA KPacOTa CTCKAQ, LICHHDIC ACTAAM M MATKHC, 006BOAAKHBAIONIHC
(l)Oprl. Konkpe'ruoe BUACHHMC MACH BAHHON KOMHATBI, TIOAHOC OYapOBAHUS, HABCAHHOC COBPCMCHHDIM
B3TASIAOM, HO CHABHO IPUBASAHHOC K TPAAMIUAM, BKOTOPOH H3BICKAHHBIC ACTAAM C HOTKAMMU ACKO HABCBAIOT
IACTAHTHYIO anvxoc(l)cpy, HE 3HAIONIYIO BPECMCHH. Hacrosmas uxona koaackuuu Majcstic - METAAAMYECKAS
HOXKKA - [IPEAAAracTCst Goace (l)I/IFyPHOI;I (l)()prI, B COOTBETCTBUHU C py‘mofd AETKOTO U ACAMKATHOTI'O AM3aMHa.
Emé oAHOI HOBMHKOI KOAACKITMM SIBAACTCS IICHHAS BCAIOpOBast 00MBKA B COYCTAHHU CO CTCKAOM -

OKCKAIO3UBHOC PCLUCHI/IC B AOITOAHCHMHC K y}KC H_II/IPOKOMY BbIGOPy 06pa3u03 AOCTyl’IHbIX OTACAOK.



MAIJESTIC
Co

Base portalavabo ¢ top vetro extrachiaro velvet pcarl bordo bisellato, proﬁlo top ¢ picdini Anversa acciaio
cromo nero. Lavabo Lione ceramica, esterno platino. Spccchio Notre Dame cornice spccchio fume bisellato.
Washbasin unit and top cxtralight glass velvet pcarl bevelled cdgc, top proﬁlc and feet mod. Anversa black

chrome steel. Washbasin mod. Lione ceramic, platinum outside. Mirror mod. Notre Dame with mirror fra-

mc Fumé bCVC”Cd cdgc‘ | MCUblC sous vasquc ct plan verre Cxtm»d&ir VC]VCt PC&I’I bord biscauté, proﬁl plan ct

picds Anversaacier chrome noir. Vasque Lione céramique, extéricur platine. Miroir Notre Dame cadre miro-

ir fumé biscauté. | Tymba aast pakosunbl cepxeseraoe us croacmunna crekao velvet pearl co ckomennoit
KPOMKOIf, IPOGHAL CTOACIIHIIIB M HOXKHI ANVErsa 13 XpOMHPOBAHHON CTaAm yépHoro npera. Pakosuna
Lione kepammucckas, HapyskHas 4acTb naarnHosas oracaka. 3epkaso Notre Dame B pame, sepraso

ABIMYATOE CO CKOIIEHHOM KPOMKOPL

60 @



Base pormlavabo ¢ top vetro extrachiaro velvet pcarl bordo bisellato, proﬁlo top ¢ picdini Anversa acciaio
cromo nero. Lavabo Lione ceramica, esterno p]atino Spccchio Notre Dame cornice spccchio fume bisellato.
Washbasin unit and top cxtralight glass velvet pcarl bevelled cdgc‘ top proﬁlc and feet mod. Anversa black
chrome steel. Washbasin mod. Lione ceramic, platinum outside. Mirror mod. Notre Dame with mirror frame
fume bevelled Cdgc‘ | Meuble sous vasque ct plan verre extra-clair velvet pcar] bord biscauté, proﬁ] p]an ct
picds Anversaacier chrome noir. Vasque Lione céramique, extéricur platine. Miroir Notre Dame cadre miro-
ir fumé biscauté. | TyM6a AASl PAKOBMHbI CBCPXCBCTAOC M3 CTOACIIHUIIA CTCKAO velvet pcarl CO CKOIICHHOM
KPOMKOI, npoclmAL CTOACHIHUIBL U HOXKKH Anversa 13 XPOMHPOBAHHOF CTaAM YEPHOTO 1IBETA. Paxosuna
Lione kepammucckas, Hapysknas uactb naarnnosas oracaka. 3epkaso Notre Dame B pame, sepkaso

ABIMYATOE CO CKOIIECHHOM KPOMKOIL.



MO06 ‘ b

Sopra ¢ asinistra: base portalavabo vetro extrachiaro velvet pcarl bordo bisellato, proﬁlo tope picdini Anversa
acciaio cromo nero. T()p in marmo paonazzetto lucido. Lavabo Lione ceramica, esterno p]ntin() Spccchio No-
tre Dame cornice spccchio fume bisellato. | Above andleft: washbasin unit cxtralight glass velvet pcarl bevelled
cdgc, top proﬁlc and feet mod. Anversa black chrome steel. Top glossy paonazzctto marble. Washbasin mod.
Lione ceramic, platinum outside. Mirror mod. Notre Dame with mirror frame fume bevelled cdgc. \ Ci-dessus
cta gauchc : meuble sous vasque verre extra-clair velvet pcar] bord biscaut¢, proﬁl p]an ct picds Anversa acier
chrome noir. Plan en marbre paonazzeto brillant. Vasque Lione céramique, extéricur platine. Miroir Notre

Dame cadre miroir fumé biseauté.

Beepxy n cacsa: rymba Aast pakosuibl cBepxeseraoce crekao velver pearl
CO CKOIICHHOH KPOMKOI, upoqwmb CTOACIIHMIIBI M HOXKKM Anversa 13 XPOMHUPOBAHHON CTAAN qépuoro
usera. Croacmuuia n3 noanposannoro mpamopa I Taonauerro. Pakosuna Lione kepamuueckas, napyskuas

YaCTb-TIAATMHOBAA OTACAKA. 36PI((1AO NOU’C DGIHC B p(lMC, I%Cpl(ih\() ABIMYATOE CO CKOIICHHOU I(POMKOLUL






in marmo PJODJZZC((O lucido bordo bib(‘”ﬂ[k) A d(‘ﬁ[l"di vasca
imento vetr tr (6] \'Cl\'Ct P l bOl’dO biSC”‘J(O, pl’OﬁlO [OP Cc PiCdlﬂi AN d accClalo

Cromo ncro. TQP in marmo PJOH‘JZZCtKO lllCid WO[’d(\ biSC”‘A(O. f\bO\'Ci d(t;lil ()f[‘;ltl]tub lﬂ(\fi 1‘\11\'(‘['5;1 205

with top in glc -tco marble bevelled edge. Righe: bathtub mod. Anversa 205 extralight glass ¢
e s s ot e

ting velvet pc;u‘l bevelled cdgc. top proﬁlc and feet mod. Anversa chrome steel nero op glossy paonazzetto
tail baign c Anversa 205 avec plan en marbre paonazzeteo brillantbord

205 revétementverre extra-clair velvet pearl bord biscauté, profil plan et

picds Anversaacier chrome noir. Plan en marbre paonazzetto brillant bord biscauté. BBepxy: aeraan - Banna
versa 205 co croAemHnLeit U3 HOAMPOBAHHOTO Mpamopa [Tananerro co ckomeHHOM K coit. Cripasa:
Banna Anversa 205 ¢ oOmuBKoit us CBEPXCBETAOTO CTEKAL velvet pc’arl CO CKONIEHHOI KPOMKOI1, TPOYHAD
CTOACHIHHIIB M HOKKH ANVErsa 13 XPOMUPOBAHHOI CTaAM 4¢PHOTO LBETA DACIITHIIIA M3 TOAMPOBAHHOTO

MpaMopa [Taonanerro co cxomennoi KPOMKOI.




MO06: base portalavabo ¢ top vetro extrachiaro velvet pcarl bordo bisellato, proﬁlo tope picdini Anversa acciaio cromo nero. Lavabo Lione ceramica, esterno
platino. Spccchio Notre Dame cornice spccchio fume biscllato. Vasca Anversa 205 con top in marmo paonazzeteo lucido bordo bisellato, rivestimento vetro
extrachiaro velvet pcarl bordo biscllato, proﬁ]o top ¢ picdini Anversa acciaio cromo nero. M06 b: top in marmo paonazzetto lucido bordo bisellato. | MO6:
washbasin unit and top cxtralight glass velvet pcarl bevelled edge, top proﬁlc and feet mod. Anversa black chrome steel. Washbasin mod. Lione ceramic,
platinum outside. Mirror mod. Notre Dame with mirror frame fumeé bevelled cdge. Bathtub mod. Anversa 205 with topin glossy paonazzetto marble bevel-
led cdge, cxtralight glass coating velvet pearl bevelled cdgc, top proﬁlc and feet mod. Anversa chrome steel nero. M06 b: top glossy paonazzetto marble be-
velled cdgc. | MO06: meuble sous vasque ct plan verre extra-clair velvet pcarl bord biseauté, proﬁl plan et pieds Anversa acier chrome noir. Vasquc Lione
céramique, extérieur platinc. Miroir Notre Dame cadre miroir fumé biseauté. Baignoirc Anversa2035 avec plan enmarbre paonazzetto brillant bord biseaut¢,
revétement verre extra-clair velvet pcarl bord biscaut¢, proﬁl plan ct picds Anversa acier chrome noir. M06 b: plan en marbre paonazzetto brillant bord bise-
auté. \ MO06: TyMGa AASI PAKOBUHBI CBEPXCBCTAOC M3 CTOACHIHHIIA CTCKAOQ velver pcarl CO CKOIIEHHOI KPOMKOIA, TPOPUAL CTOACITHHIIB i HOKKH Anversans
XPOMHUPOBAHHON CTaAM YEPHOTO IBETA. Pakosuna Lione KCPaMMYCCKasl, HApyXKHasl 4aCTh MAQTHHOBAs OTACAKA. 3cp1<aAo Notre Dame pame, 3epkaro
ABIMYATOC CO CKOMICHHOM KPOMKOTL. Actaab - Banna Anversa 205 co cToAcmHuUICH 13 noanposanHoro mpamopa I fananerro co ckomeHHo KPOMKOIA,
obmuBKOIt 13 CBCPXCBCTAOTO CTCKAA velvet pcarl CO CKOMICHHOI KPOMKOIA, IPOPHAD CTOACHTHHIIB 1 HOXKKHM ANVErsa n3 XpOMHPOBAHHOI CTAAN YEPHOTO

IIBCTA. M06 b: CTOACIIIHI/IIIa A3 MOAMPOBAHHOTO MpaMopa r[aOHaIICTTO CO CKOIIICHHOM KPOMKOI;I.
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MO07

MAIJESTIC
O/

Base pormlavabo bronzo acidato bordo bisellaro, proﬁlo tope picdini Anversa acciaio cromo nero. Top spec-
chio bronzo con bordo bisellato. Lavabo Nizza 88 ceramica, esterno platino. Spccchio Losanna cornice re-
troilluminata aled bronzo acidaro, proﬁlo acciaio cromo nero. | Washbasin unit etched bronze bevelled cdgc,
top proﬁlc and feet mod. Anversa black chrome steel. Top mirror bronze with bevelled cdgc. Washbasin mod.
Nizza 88, platinum outside. Mirror mod. Losanna LED back-lit frame etched bronze proﬁlc black chrome
steel. \ Meuble sous vasque bronzo acidato bord biscauté, proﬁl plan ct picds Anversa acier chrome noir. Plan
miroir bronze avec bord biseauté. Vasque Nizza 88 céramique, extérieur platinc. Miroir Losanna cadre
rétroéclairé aled bronzo acidato, proﬁl en acier chrome noir. | TyM6a AAsl PAKOBUHDI U3 TPABACHHON 6}701{31)1
CO CKONICHHOW KPOMKOI, npocl)lm\b CTOACHIHUIIB M HOKKM Anversa u3 XPOMHUPOBAHHOM CTaAM YEPHOTO
usera. Croacmnuna 3CPKaAbHAs C 6pou30301”4 OTACAKOH CO CKOMICHHON KPOMKOIA. Paxosuna Nizza 88 us
KCPAMUKH, HAPYKHAs YaCTh-TIAATHHOBAS OTACAKA. 3CPl<az\O Losanna B pame 13 TpaBACHHON 6PO}13bI co

CBETOAMOAHON IMMOACBETKO, npo(lmsz CTAaABHOH xpoanomHHbm Llépﬁblﬁl.

-1
&8}




acadestra: dcttaglio base portalava o bronzo acidato bordo bisellato. Dctmglio interno cassetto wenge e

nde moka. Profilo top ¢ picdmi Anvers aio cromo nero. Top specchio bronzo: to cC sel-
lato. Lavabo Nizza 88 ceramica, esterno platin(\ | Above and rig detail of washbasin unit etched bronze be-
velled cdgc. Detail of\\'cng& inside drawer with moka sides > ¢ ersa black chrome

stcc].Top mirror etched bronze with bevelled c. Washbasin mod. Nizza 88,platinum outside. \ Ci-dessus ct

a ite : déail m us vasque bronzo acidato bord biscauté. Détail intérieur tiroir wenge et bords moka.

Proﬁl} an et pieds Anversa acier chrome noir. Plan miroir bronzo acidato avec bord biscauté. Vasque Nizza 88
céramique, extéricur platine. | Beepxy n cnpasa: acrasb-rymba aas pakosunbl TpaBaéunas Gpomsa co
CKOIMICHHOI KPOMKOiL. ACTaAb - BHYTPCHHS HacTb smka n Gopra kopuuncsoro uscra. Ilpoguan
CTOACIHIHHIIEL M HOKKHM ANVErsa n3 XpOMUPOBaHHON cTanu uéproro nsera. Croacmumna sepkasbhas ¢
oTACAKOI TpaBA¢HHas Oponsa co ckomennoi kpomkoit. Pakosina Nizza 88 kepammucckas, napykunas uacts

-IMAQATHMHOBAA OTACAKA.




MO07

A destra: dcttaglio spccchio Losanna cornice retroilluminata a led bronzo acidaro, proﬁlo acciaio cromo
ncro. | Right: detail of mirror mod. Losanna LED back-lit frame etched bronze profile black chrome stecl. | A
droite : détail miroir Losanna cadre rétroé¢clairé a led bronzo acidaro, proﬁl en acier chrome noir. | Cnpasa:
3CpKaA0 Losanna B pame u3 TpaBAEHHOMN 6POH3bI CO CBETOAMOAHON TMOACBETKOI, l'lPOCl)I/IAb CTAABHOI

XPOMUPOBAHHbBII YEPHDII.
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Base portalavabo bronzo acidato bordo bisellaro, proﬁlo tope picdini Anversa acciaio cromo nero. Top spccchio bronzo con bordo bisellato. Lavabo Nizza 88
ceramica, esterno platinoA Spccchio Losanna cornice recroilluminata a led bronzo acidaro, proﬁlo acciaio cromo nero. | Washbasin unit etched bronze bevelled
edge, top profile and feet mod. Anversa black chrome steel. Top mirror bronze with bevelled edge. Washbasin mod. Nizza 88, platinum outside. Mirror mod.
Losanna LED backlit frame ctched bronze profile black chrome steel. | Meuble sous vasque bronzo acidato bord biscauté, profil plan et pieds Anversa acier
chrome noir. Plan miroir bronze avec bord biseauté. Vasquc Nizza 88 céramique, extéricur platinc. Miroir Losanna cadre rétroéclairé a led bronzo acidato,
proﬁlcnacicrchromc noir. | TyM6aAAHPaKOBI/IHbII/I3TPaBAéHHOI;I 6POH3H COCKOMIECHHONKPOMKOIT, IPOPUADL CTOACTITHHIIH HOXK KM ANVErsan3XpOMHPOBAHHOI
CTaAM YEPHOTO 1BCTA. Croaemnuia 3CpKaAbHast € 6POH3OBOI71 OTACAKOI €O CKOUICHHO KPOMKOIA. Paxosuna Nizza 88 us KCPaMHUKH, HAPYKHAsl YacTh -

TTAQTUHOBAA OTACAKA. 3CPK3AO Losannas PQMC ns TP&BAéHHOI;l 6POH3bI CO CBETOAMOAHOM ITOACBETKOH, HPO(l)I/IAb CTAABHOU XPOMI/IPOBS.HHbIPI ‘{éPHI)II;l.

composizione | composition | cocras
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MAIJESTIC
08

Base portal;wabo ¢ top vetro extrachiaro fango bordo bisellato. Profilo tope picdini Anversa finitura acciaio

lucido. Lavabo Lione ceramica, esterno platin(x Spccchio Montmartre bordo bisellato. ‘ Washbasin unitand

extralight glass top fango bevelled cdgc. Top proﬁlc and feet mod. Anversa po]ishcd steel finish. Washbasin
o o e

mod. Lione ceramic, platinum outside. Mirror mod. Montmartre bevelled cdgc. \ Meuble sous vasque ct plan

verre extra-clair f-ango bord biscauté. Profil p]an ct pieds Anversa finition acier brillant. Vasque Lione céram-

iquc, extérieur platinc. Miroir Montmartre bord biscauté. | TyM6a AASL PAKOBHHDI M CTOACHIHHUIIA W3

CBCPXCBCTAOFO CTCKAQ IIBCTA IPsA3K CO CKOIIICHHOM KPOMKOI‘/’I. HPOC])HAI) CTOACHTHHMIIBI 1 HOXKKH Anvcrsa,
OTACAKA DACCTAINNAS CTAAbHAS. Paxosuna Lione KCP&MM‘ICCKEU[, HaPy}KHa}i YaCTb - IMAATMHOBAs OTACAKA.

3epraso Montmartre o cKOMEHHOI KPOMKOIL.
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1‘% dCSU';l' b’JSC P()l’tdld\'ﬂbo VELro ¢ D f;l go bOI‘dO bisc”ato, proﬁlo [OP Cc } Am‘crs'l Hl]itlll‘& ac-

ciaio lucido. Lavabo Lione ceramica, este ' ar > nmSop a: dcttaglio

cassetto l\lSL‘ p()l‘t;ll;l\';llﬁo conattrezzatura in vetro f‘UIﬂC. | Rigllti \\'LlSl]b;l\'il] unit CX(I’Jligl]t gl;le f‘&l]gO 17(‘\\‘[»
O O O O

led cdgc, top p le feetn Anversa | ished steel finish. Mirror mod. Montmartre. Washbasin m
Lione ceramic, platinum outside. Above: detail of drawer washbasin unit wich fume glass cquipmcnt. ‘ A droi-
te : meuble sous asque verre extra-clair fiango bord biscauté, p Jﬁl} ct pic ds Anversa finition acier bril
Miroir Montmartre sque Lione céra nique, extérieur pldtm -dessus tail tiroir meuble sous vasque
avec ¢quipement en verre fumé. | Cup;ma: '['yM6;1 AASL PAKOBUHDBI U3 CBEPXCBETAOIO CTCKAQ IIBETA IPSI3U CO
CKOIICHHOM xpom\‘oii, p «bxubc1o;\cmmu_u,1uuo*/m\‘u €Isa U3 CTAAM C TASIHIIEBOH O

Montmartre. Pakosuna Lione kepammueckas, HapysKHas 4acTh - HAATHHOBAs OTACAKA. Bpepx)

AWK 'I'\'MDbl AAS p&l\'OBIIIIbI C OCHAIICHUCM M3 ABIMYATOTO CTCKAAQ.




Base portalavabo ¢ top vetro extrachiaro fango bordo bisellato. Profilo top ¢ picdini Anversa finitura acciaio lucido. Lavabo Lione ceramica, esterno platino.
Spccchio Montmartre bordo bisellato. ‘ Washbasin unit and cxtralight glass top fango bevelled cdgc. Top proﬁ[c and feet mod. Anversa po[ishcd steel finish.
Washbasin mod. Lionc ceramic, platinum outside. Mirror mod. Montmartre bevelled cdgc, | Meuble sous vasque et plan verre extra-clair fango bord biscauté.
Profil plan ¢t pieds Anversa finition acier brillant. Vasque Lione céramique, extéricur platine. Miroir Montmartre bord biscauté. | Tymba Aas paxosusb 1
CTOACHIHHIA M3 CBEPXCBETAOTO CTECKAA 1[BETA TPA3H CO CKOMIECHHOI KpoMKoil. [ Tpoduab croaciumib 1 HOXKHM Anversa, otacaka OAecTsINas cTaAbHAS.

paKOBI/IHa Lione KCpaMHYCCKasl, HAPYKHAA YaCTh - [TAATUHOBAS OTACAKA. 3CPK&AO Montmartre co cKoImeHHOi KPOMKOI;L
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1A11LOR

design by Alessandro La Spada

Una proposta inedita, caratterizzata da una delicata clcganza formale grazie alle particolari linee morbide ¢
avvolgcnti. La collezione Tailor interpreta 'ambiente bagno con raffinata scmplicit‘a, in un sottile cquilibrio
trasuggestioni stilistiche e dcsign moderno, ]ifcstylc contemporanco ed evocazioni di memoria. Forme nitide
ed essenziali delineano la silhouette dei lavabi, dei mobili contenitori, della vasca ¢ di originali tavolini.
Supcrﬁci laccate e rifletrenti, specchi dal particolare discgno geometrico ¢ marmi raffinari vengono abbinati
alla preziosa laccatura della cornice alla base dcgli elementi. Una collezione che esprime un’inedita cleganza,
risultato diricercatezza formale e cura delle proporzioni, una nuovainterpretazione dell'ambiente bagno nata

dalla esclusiva visione di Mitagc.

A brand new offer, fcaturing a delicate formal c[cgancc thanks to its spccial soft and cnvcloping lines. The
Tailor collection intcrprcts the bathroom environment with refined simplicity, with a fine balance between
stylistic influences and modern dcsign, contemporary lifcstylc and past memories. Clear and simplc shapcs
outline the silhouette of the washbasins, vanity units, bathtub and of the original small tables. Lacqucrcd and
reflective surfaces, mirrors with an original geometric pattern and fine marbles are combined with the
precious lacqucr of the frame at the base of the elements. This collection shows an unprcccdcntcd clcgancc,
which is the result of formal clegancc and attention to proportions, a new interpretation of the bathroom

environment originating from the exclusive Mitage vision.

Uncproposition inédite, caractérisée parune élégance formelle dé¢licate grace auxligncs souples etenvolitantes
particuliércs. Lacollection Tailor interprete lasalle de bainavec une simplicité raffinée, dansunsubril équiiibre
entre inspirations stylistiqucs et design moderne, unartde vivre contemporain et des évocations de mémoire.
Des formes nettes et minimalistes définissent la silhouette des vasques, des meubles de rangement, de la
baignoirc etdes petites tables originalcs, Dessurfaces laquécs etréfléchissantes, des miroirs caractérisés parun
dessin géométrique particulicr et des marbres raffinés sont associés au laquagc précicux du cadre alabase des
¢léments. Une collection qui exprime une élégancc in¢dite, résultant d’une recherche formelle et d’une

attention aux proportions, une nouvelle interprétation delasalle de bainissue de la vision exclusive de Mitagci

Heoburunoe [PCAAOKCHHE, XapaKTCPU3YIONICCCs HEKHOM 9ACTAHTHOCTDIO c[vopMaAbHoro CTHAS, 6A3.FOA9.P5{
Mmarkum U obsoaakmsaomum anHusM. Koaaexums Tailor 0'1'06pa>|<aei' IIOMCIICHUEC BAaHHON KOMHATDI,
XapaKTCpPU3YIONICCCs M3bICKAHHOM [IPOCTOTON, C TOHKMM PAaBHOBECHEM MEKAY CTHUAMCTHYECKMM O4apOBAHUEM
M BOCIIOMHUHAHHAMH [IPOLIAOTO. Yucreiimue <1>opri U MUHAMAAUCTCKUC AMHUN ONIPCACASIOT CHAYIT PAKOBHUH,
IJ_[Kaq)‘{I/IKOB, BaHHbI 1 OPUTMHAABHBIX CTOAUKOB. Aai(nposamibic 3CPKAABHBIC IOBCPXHOCTH, 3CPKaAa 0coboro
FEOMETPUYECKOTO AU3AFTHA M M3BICKAHHDBI MPAMOP B COMETAHMHN C ICHHOM AAKHPOBKOI PAMKH ACKAT B OCHOBE
Bcex aaemeHToB. Koaaekins, ()T()6p;1>i<;1101u;151 HCCABIXaHHYIO JACTAHTHOCTb - PE3YABTAT M3BICKAHHOCTH
cl)opM;mbHoro CTHAS ¥ BHUMAHVSL K IPONOPIMSM, HOBAsI MHTEPIIPETALNS BAHHON KOMHATDL, [OsABHUBIIASICS Ha

CBET M3 9KCKAIO3UBHOU UACU 6PCHA3 Mitagc.
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Base portalavabo con frontali, fianchi e top laccato ghiaia lucido. Profilo inferiore e maniglia finitura oro sati-
nato. Lavabo Bend mineralmarmo. Spccchio Bend bisellato. | Washbasin unic wich f-ronts, sides and top lac-
qucrcd glossy ghiaia. Lower proﬁlc and handle satin gold finish. Washbasin mod. Bend mineralmarmo. Mir-

ror mod. Bend bevelled cdgc. | Mcuble sous vasque avec facades, cotés et plan laqués ghiaia brillant. Profil

inféricur et poignée finicion or satiné. Vasque Bend mineralmarmo. Miroir Bend biscauté. | Tymba ans

PaKOBHUHDI € q)aCQ.AOM, OOKOBMHAMU U CTOACIITHUIICH B TASIHIICBOM AQKC IIBCTA «TAABK>». Huoxnmit HPOLI)I/IAI)

1 PyyKa € 30AOTHCTON OTACAKOI € CATHHUPOBAHUCM. Pakosuna Bend 3 MUHCPAABHOTO MPaMopa. 3€pKaAo
Bend co ckomennoit KPOMKOI1.

90 @



T0l1

A destra: base portalavabo con frontali, fianchi e top laccati ghiaia lucido. Profilo inferiore ¢ maniglm finitura

Oro satinato. Sopra: dctmglio lavabo Bend mineralmarmo. ‘ Right: washbasin unit wich frones, sides and top
lacqucrcd glossy ghiaia, Lower proﬁlc and handle satin gold finish. Above: detail of washbasin mod. Bend mi-
neralmarmo. | A droite : meuble sous vasque avec fllgadcs, cotés et plan laqué ghiaia brillanc. Profil inféricur et
poignée finition or satiné. Ci-dessus : détail vasque Bend mineralmarmo. | Cipasa: Tym6a aas pakoBumsi ¢
clmca/\om, GOKOBHHAMH M CTOACIITHHUIICH B TASIHIICBOM AAKE [IBETA «IaAbKas. Hiokumit npoc])MAh 1 pydKa ¢

30A0TUCTOM OTACAKOM C CATMHUPOBAHUCM. BBCPXVI ACTAAb-PaKOBMHA Bcnd 13 MUHCPAABHOTO MpaMopa.




T01

VascaBend 190 mineralmarmo, rivestimento laccato ghiaialucido, zoccolo finitura oro satinato conillumina-
zione aled. Tavolini Tailor laccato ghiaia lucido e struttura finitura oro satinato. ‘ Bathtub mod. Bend 190 mi-
ncra]marmo, lacqucrcd glossy ghiaia coating, satin gold finish plinth with LED lighting. Small tables mod.
Tailor glossy lacqucrcd ghiaia and satin gold finish structure. | Baignoirc Bend 190 mineralmarmo, revétem-
ent laqué ghiaia brillant, socle finition or satiné avec éclairagc aled. Petites tables Tailor laqués ghiaia brillant et
structure finition or satiné. ‘ Banna Bend 190 ns MUHEPAABHOTO MpaMopa, o01IMBKa B TASIHIICBOM AQKE [IBCTA
«IaAbKa >, [IOKOAD 30AOTHUCTBIN € CATUHUPOBAHUCM H CBCTOAHOAHON TOACBCTKOI. Croanxu Tailor ¢ rasunesoit

AZIKI/IPOBKOI>I IIBCTA «I'aAbKa>» U C'l'PVK'l'yPOI;I C30A0THUCTON Ca’l'I/IHI/IPOBaHHOﬁI OTACAKOM.
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composizione | composition | coctas colonne | column | menaa
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Base portalavabo con frontali, fianchi e top laccati ghma lucido. Profilo inferiore ¢ mamgha finitura oro satinato. Lavabo Bend mineralmarmo. Specchlo % 7”;
37/8" 2353/4°
Bend bisellato. Vasca Bend 190 mineralmarmo, rivestimento laccato ghiaialucido, zoccolo finitura oro satinato con illuminazione aled. Tavolini Tailor lacca- ©oe T © )
ti ghiaia lucido e struttura finitura oro satinato. | Washbasin unit wich fronts, sides and top lacqucrcd glossy ghiaia. Lower proﬁlc and handle satin gold finish. Z = E -
) | o o
Washbasin mod. Bend mineralmarmo. Mirror mod. Bend bevelled cdgc. Bathtub mod. Bend 190 mineralmarmo, lacqucrcd glossy ghiaia coating, satin gold © 8=
~ ~ o
finish plinch with LED lighting, Small tables mod. Tailor glossy lacquered ghiaia and satin gold finish structure. | Meuble sous vasque fagades, cotés ct plan
laquc's ghiaia brillant. Profil inféricur et poignc’c finition or satiné. Vasquc Bend mineralmarmo Miroir Bend biscauté. Baignoirc Bend 190 mineralmarmo,
revétement laqué ghiaia brillant, socle finition or satiné avec c’clairagc aled. Petites tables Tailor laqués gravier brillant et structure finition or satiné. | TyM6a 190
AAsl PAKOBHMHDI C dacasom, GOKOBHHAMK M CTOACIHIHUIICH B TASHIICBOM AAKC I1BCTA «TaAbKa». HinkHuit npocl)MAb M pyuKa C 30AOTHCTOI OTACAKOI € 743)4

CaTI/IHI/IPOBaHI/ICM. Paxosuna Bend nus MI/IHCPaAI)HOI‘O MP‘J.MOPS.. BCPKQAO BCHC[ CO CKOIICHHOM KPOMKOI>I. Banna Bcnd 190 3 MI/IHCPQ.ALHOFO MP&MOPZ}.,
O6LLII/IBI(3. B TASIHIIEBOM AQKE 1IBETA «TAAbKa», ITOKOAb 30AOTUCTBINA C Ca’l’I/IHI/IPOBaHI/lCM U CBETOAMOAHOWM TTOACBETKOM. Croauku Tailor C TASIHIIEBOM

AAKMPOBKOM IIBETA «T'AAbKa» U CTPYKTYPOI C 30AOTUCTON CATUHUPOBAHHON OTACAKOM.
yKTY



T02

1A11LOR
O

Base portalavab() con frontali e fianchilaccato zaffiro lucido. Profilo inferiore ¢ manig]ia finitura oro satinato.
Top integrato Aspcn in vetro extrachiaro retroverniciato zafhiro. Spccchio Bend bisellato. | Washbasin unit
with fronts and sides lacqucrcd glossy zafhro. Lower proﬁlc and handle satin gold finish. lntcgratcd top mod.
Aspcn in cxtralight glass back»lacqucrcd zafhro. Mirror mod. Bend bevelled Cdgc. | Meuble sous vasque

facades et cotés laqué zathro brillant. Profil inféricur et poignée finition or satiné. Plan intégré Aspen enverre

extra-clair rétro-peine zafhiro. Miroir Bend biscaut¢. | TymGa aas pakosusi ¢ pacasom n Gokosunamu b

TASHIICBOM AaKC canclmpor;oro IBCTAa. Huxnuin I'IPO(I“JI/IAb )4 PV‘IKS. C 30A0TUCTOM OTACAKOM C CaTI/IHI/IPOBZIHI/ICM.
I/IH'I'el’pI/IPOBaHHa}I CTOACHIHHMIIA ASPCH nus CBCPXCBCIAO[’O CTCKAAQ, OKP’&LHCHHOI’O C O6P£!.'I'HOI>I C'I'OPOHI)I B

CcandupoBbIi BT, 3cp1<aAo Bend co cxomennoit KPOMKOII.
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T02

Base portalavabo con frontali e fianchi laccato zafhro lucido. Profilo inferiore e maniglia finitura oro satinato.
Top integrato Aspcn invetro extrachiaro retroverniciato zafhro. Dcttaglio apertura casseteo base portalavabo

con scasso ccntra[c in rovere C&I’bOHC.

Washbasin unit with frones and sides lncqucrcd glossy zaffiro. Lower
proﬁlc and handle satin gold finish. lntcgratcd top mod. Aspcn in cxtralight glass back»lacqucrcd zaffiro.
Detail of drawer washbasin unit with central cutout in oak carbone. | Meuble sous vasque facades et cotés
]aqué zafhiro brillant. Profil inférieur et poignée finition or satiné. Plan intégre Aspcn enverre extra-clair rétro-
peint zaffiro. Détail tiroir meuble sous vasqueavec découpc centrale enrovere carbone. | TyM6a,\A>1 PaKoOBUHbI
C (l)aCS.AOM 1 OOKOBHHAMH B TASIHIICBOM AAKC cauc]mpowro usera. Huxnnmit upocbymb 1 PyUKa € 30AOTHCTOM
OTACAKOIl € CaTHHUPOBAHUCM. I/Imcrpnposanuax CTOACIIHMITA Aspcn U3 CBCPXCBCTAOTO CTEKAQ,
OKPaIICHHOrO € o6pa1 HOI CTOPOHDI B canqmposhm nset. AeTaAp-A1mK 'I'yM6bI AAsl PAKOBHUHbI C BBIPE3OM 1O

LICHTPY 13 Ay0a 1[BETA «YTOAD>.
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T02

composizione | composition | cocras
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vasca | bathtub | baignoire | Banna tavolini | small tables | petites tables | croanxu
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354 654
Base portalavabo con frontali ¢ fianchilaccaro zafhro lucido. Profilo inferiore ¢ maniglia finicura oro satinaro. Top integrato Aspen in vetro extrachiaro retrover- 137/8 ’ 53/4°
niciato zaffiro. Specchio Bend biscllao. | Washbasin unit with froncs and sides lacquered glossy zafhro. Lower profile and handle satin gold finish. Integrated top ©oo T i) . .
RS DA
mod. Aspen in extralight glass back-lacquered zafhiro. Mirror mod. Bend bevelled edge. | Meuble sous vasque fagades et cotés laqué zaffiro brillant. Profilinféricur Al KA,
&l - -
ct poignéc finition or satiné. Plan intégré Aspcn enverre extra-clair rétro—pcint zafhiro. Miroir Bend biseauté. \ TyM6a AASI PAKOBHHBI C q)acaAOM 1 GOKOBHHAMU B 2| =
~
TASIHIICBOM AaKe cangupoBoro nseta. HikHumit npoduab i pyuka ¢ 30A0THCTOl OTACAKON ¢ carnnnposanuem. nrerpuposannas croacmuuia Aspen us '
CBCPXCBCTAOTO CTCKAQ, OKPAICHHOTO € 00paTHOI CTOPOHDI B CangupOBbIii LIBCT. 3¢PKAAO Bend co cxomennor KPOMKOII.

190

743/4
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T03

1A11LOR
07

Base portalavabo con frontale e fianchilaccato ;11'gi11alucido. Profiloinferiore e maniglia finitura oro rosa satinato.
Lavabo Bend mineralmarmo. Spccchio Bend biscllaro. | Washbasin unit with fronts and sides lacqucrcd glossy
argilla. Lower proﬁlc and handle satin rose gold finish. Washbasin mod. Bend mineralmarmo. Mirror mod. Bend
bevelled cdgc. \ Meubles sous vasque avec facade et cotés laqué argilla brillant. Profil inférieur et poignce finition

or rose satiné. Vasquc Bend mineralmarmo. Miroir Bend biscauté. | TyM6a AASI PAKOBHHbI C q)acaAom u

6OKOBI/IH;1MI/I, FASTHIICBAA AAKMPOBKA TAMHA. Huxnuii HPOC]WIAI) n pydka ¢ OTACAKON PO3OBBIM 30A0TOM C

C;!.TI/IHI/IPOB&HI/ICM. Pakosuna BCﬂd n3 MHH@P&ALHOFO MPS.MOP&. BCPKQAO Bcnd CO CKOIIICHHOM KPOMKO}"’I.
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T03

Base pormlavabo con frontale e fianchilaccato argilla lucido. Profilo inferiore e maniglia finitura oro rosa satina-
to. Lavabo Bend mineralmarmo. Specchio Bend biscllato. | Washbasin unitwich frones and sides lacquered glos-
sy argilla, Lower proﬁlc and handle satin rose gold finish. Washbasin mod. Bend mineralmarmo. Mirror mod.
Bend bevelled cdgc. | Meubles sous vasque avec Fagadc ctcotés laqué argilla brillant. Profil inférieur et poignce
finition or rose satiné. Vasque Bend mineralmarmo Miroir Bend biscauté. | Tymba Aast pakosubl ¢ pacasom u
OOKOBUHAMMU, TASHIICBAS AaknpoBKa ranHa. Hinknuii mpoduab 1 pyuka ¢ OTACAKOIT PO30BBIM 30A0TOM C

CaTI/IHI/IPOBaHPlﬁM. Paxosuna Bcnd "3 MI/IHCP;!.ALHOI‘O MPaMOP&. SCPKS.AO BCﬂd CO CKOIICHHOM KPOMKOI;I.

109




A destra: colonna co
0. Sopm cadestr gillalucido e struttura finitura oro ros inato. ‘ Right: column

(W

with front and sides lacqucrcd glo.ssy ;lrgi”a, lower proﬁlc and handle satin rose gold finish. Above and ri

g
small tables m ilor lacqucrcd gl 'argilla; atin rose gold fi structure. | A droite : cc cavec
facade et cotés aqu¢ argi]]a brillant, proﬁl infc’ricurctpoignéc finition or rose satiné. Ci-dessus et a droite : peti-
tes tables Tailor ];1quc' algi”a brillant ct structure finition or rose sati CnpaBa: ncHaA ¢ ¢pacapom u
OOKOBMHAMM, TASHIICBAS AAKHPOBKA TAMHA, HIKHUIT TIPOGUAD M PYUKA C OTACAKOI OBBIM 30A0TOM C
C;l'l‘llHllpOBaHllCM..BB&} '\"llCllPdBa:C'l’OA]II\'IIT’JiIOI’.I‘A}IHLI,ﬁBa}IALU\'IIPOB]\"J1'AIIHL1.IIH 11251 KOHCTPY KK SI

C CATMHUPOBAHHOIM OTACAKOI PO3OBBIM 3 TOM.




T03

composizione | composition | coctas colonne | column | menaa
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Base portalavabo con frontale e fianchi laccato argl“a lucido. Profilo inferiore e mamglla finitura oro rosa satinato. Lavabo Bend mineralmarmo. Spccchlo T T/
Bend bisellato. Colonna con frontale e ianchilaccato argilla lucido, proﬁlo inferiore e maniglia finitura oro rosa satinato. Tavolini Tailor laccato argillalucido ©oe T e .
¢ strutcura finitura oro rosa satinato. | Washbasin unicwich froncand sides lacquered glossyargilla. Lower profile and handle satin rose gold finish. Washbasin A = DI
&l = -
mod. Bend mineralmarmo. Mirror mod. Bend bevelled cdgc. Column with front and sides lacqucrcd glossy argilla, lower proﬁlc and handle satin rose gold © S| =
~
finish. Small tables mod. Tailor lacqucrcd glossy argi”a and satin rose gold finish structure. | Meubles sous vasque avec facade et cotés laqué argilla brillant. '
Profil inféricur et poignée finition or rose satiné. Vasquc Bend mineralmarmo Miroir Bend biscauté. Colonne avec fagade et cotés laqué argilla brillant, proﬁl

inférieur et poignée finition or rose satiné. Petites tables Tailor laqué argilla brillant et structure finition or rose satiné. | TyM6a AASI PAKOBHHBI C c])aca/.\OM u 190

6OKOBI/IH21MI/I, TASAHIICBAas AaKI/IPOBKa rauna. Huoxuamit HPO(!)I/IAI) " Py‘lKa C OTACAKOU POSOB]}IM 30A0TOM C CaTI/IHI/IPOBaHI/ICM. Pakosuna BCHd s 743/4

MVIHCPZ}.AI)HOI‘O MP&MOPZ}. 3CPK8.AO BCI]C[ CO CKOIIICHHOM KPOMKOIU/I. ICHaA C CPQC&AOM " 6OKOBI/IH9.MI/I, TASIHIICBA s AaKI/IPOBKa TAMHA, HUKHUHN HPO(I)I/IAI) )4
pqua C OTACAKOM POSOBI)IM 30A0TOM C C?J.TI/IHI/IPOBEIHI/ICM4 CTOAMKH Tailor, TASAHLICBasA AaKI/IPOBKa FAMHA, 1 HCCY At KOHCTPyKLlI/I}I C CaTI/IHI/IPOBaHHOI;I

OTAECAKON pOSOBbIM 30A0TOM.
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TCCHNICAL

DATA




ESTERNI LAVABO | WASHBASIN OUTSIDES | EXTERIEURS LAVABOS | HAPY>KHA A ITOBEPXHOCTDL PAKOBUH INTERNI CASSETTI | DRAWER INSIDES | INTERIEURS TIROIRS | BHYTPU SAHMNKHN

Interno ceramica. Esterno ceramica. Interno ceramica. Esterno platino Interno ceramica. Esterno oro. Four Scasons, Hilton, Majestic, Ritz Four Scasons, Hilton, Majestic, Ricz Algonquin, Dandy, Tailor

Ceramicinside. Ceramic outside. Ceramic inside. Platinum outside. Ceramicinside. Gold outside.

Intérieur céramique. Extérieur céramique. Intérieur céramique. Extérieur platine. Intérieur céramique. Extérieur or. Spondc acciaio. Interno laccato opaco. Sponde metallo Moka. Interno Wenge. Sponde Brown. Interno Brown.

Kepamuueckas BuyTpenmss 4acts. Kepamnueckas uyrpenmss yacts. Kepamnueckas Buyrpennss yacts. Steel runners. Lacqucred inside. Moka metal runners. Wenge inside. Brown runners. Brown inside.

Kepamuueckas napysxuas mopepxsocTs. Hapyxuas nosepxHocTs naaTnma. Hapyxmuas nosepxnocrs 30A01a. Bords en acier. Intérieur laqué mat. Bords en métal Moka. Incéricur Wengé. Bords en Brown. Intéricur Brown.
CraabHble 60me<M.BHyTpCHHm?1 SIUK U3 Hanpasasiomune Moka. l—IOBCpXHOCTI/I nzenre.  Craapuble 60me<IA.BHyTPCHHm?I SIIUK 13
MATOBAHHOM AAKMPOBKH. MATOBAHHOM AAKMPOBKH.

r—

ATTREZZATURA INTERNA | INNER EQUIPMENT | EQUIPEMENT INTERIEUR | BHYTPEHHEE OCHAINIEHMWE

Algonquin, Dandy, Four Seasons, Hilton, Majestic, Ritz, Tailor

Interno mineralmarmo. Esterno mineralmarmo.
Mineralmarmo inside. Mineralmarmo outside.
Intérieur mineralmarmo. Extérieur mineralmarmo.
MMHcpaAbHoro MpPamMopa BHYTPCHHSI S YaCTb.
MMHcpaAbHoro Mpamopa Hapy>kKHasi IOBEPXHOCTb.

Attrezzaturainternain lcgno. Attrezzatura interna in vetro.
Wooden inner equipment. Glassinner equipment.
Equipcmcnt intéricur en bois. Equipcment intérieur en verre.
BuyTpeuuec OCHAIICHUC U3 APEBCCHUHDL. BuyTpcuuec OCHAII[CHUE U3 CTCKAQ.
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ALGONQUIN COLLECTION

1. TOP | PLAN | CTOMELLUHULA

a. laccato OP&CO Cc laccato lucido spazzolato | martt lvaU.Cf and hlgh glOSSy lvaU.Cer | laque mate ¢t laquc brillante brosséc | AAK MaTOBBI 1 6PRIHI/IPOB3.HH2JI TASTHIICBasI A;lKI/IPOBKa

b. vetro lUCidO ‘ g]OSSy glass ‘ verre brillant | 6/\CCTﬂLLlCC CTCKAO

a. essenza opaca | mattveneer ‘ ¢ssence mate ‘ MaTOBBIH IITOH

poro rovere calce poro rovere cotto tranché rovere cotto poro rovere carbone tranché rovere carbone

—
-

T — -

—— e — -

T | s — S
I oo fe W\ R ETVT ] [ Ete ISP EWTIE SR poro rovere piombo | tranché rovere piombo| rovere termocotto ebano opaco

e |

poro rovere grafite tranché rovere grafite | rovere'mezzafiamma | rovere barrique

a. argi“c | clays ‘ argi]cs | TAMHBI C. ceramicato

neve bianco

118

C. marmo | marble ‘ marbrc ‘ MPaMOP

i’

= » F i Y
bianco carrara arabescato nero marquinia emperador - bronzo amani
- - )
#
~ g
- R L /
calacatta vagli paonazzetto ipieaf . L kenia black
- ey i o

3.FRONTALI, FIANCHI | FRONTS, SIDES | FACADES, COTES | DACAA, BOKOBbBIE CTEHKM

laccato OP&CO Cc laccato lucido spazzolato | martt lvaqu and hlgh glOSSy 1vaU.Cer | laquc mate ¢t laquc bri“antc brosséc | AAK MaTOBBIA 1 6P3.IIII/IPOB3.HH2UI TASTHIICBasA AaKI/IPOBKa

cssenza opaca | mattvenceer ‘ ¢ssence mate ‘ MaTOBBIH IITTOH

poro rovere calce tranché rovere calce poro rovere cotto tranché rovere cotto | poro rovere carbone ché rovere carbone

—_— ew—— y—— - a
- = e — = > -
(oIl RN BT ERSVET Ve TRV CREITTE B poro rovere piombo | tranché rovere piombo| rovere termocotto ebano opaco

e T — e .

poro rovere grafite tranché rovere grafite | rovere'mezza fiamma| rovere barrique

argi“c | clays \ argilcs | TAMHBI

neve

2.TELAIO, GOLA | FRAME, GROOVE | CHASSIS, GORGE | PAMA, MA3

d. alluminio | aluminium | AAIOMUHUEBAS

ottone spazzolato
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DANDY COLLECTION

|

a. 12|

1. top integrati | integrated tops
plans intégrés | HTer. cTONEWHWLbI

* I

lavabo sottopiano | undermount
basin | vasque encastrée
2. PaKoOBMHOW MOf CTONEWHNLY

top lineari | linear tops
plans linéaires | nuHenHbIe cTONEWHULbI

20[

I

]

1. TOP | PLAN | CTOMELLUHULA

a | d vetro integrato ¢ vetro lucido | intcgratcd glass and glOSSy glass | verre intégrés crverre brillant ‘ I/IHTCFPVIPOB?IHHI)II;I CTCKAO C 6ACCT}ILL[CC CTCKAO

C. IHCCQKO opaco ¢ laccato lucido spazzolato | matt lvaUCI’ and hlgh glOSSy lvaUCer | laquc marte ct laquc bri“antc brosséc | AAK MaTOBBI 1 6PaLUI/IPOBaHHa$[ TASTHIICBa s AaKI/IPOBKa

b | €. marmo | marb[c | marbrc | Mpamop

AT

i’

-~ il 4 ke
bianco carrara arabescato grafite nero marquinia emperador : bronzo amani

" . "y - 2
- . £ e 'ﬂI‘ . '-..d_
calacatta vagli paonazzetto . [ea g op L kenia black

a. sintetici ‘ compounds

synthétiqucs | COCAMHCHUN €. ceramicato

mineralmarmo milltek bianco

120

2.FRONTALI, FIANCHI | FRONTS, SIDES | FACADES, COTES | DACA1A, BOKOBbIE CTEHKM

laccato OPHCO C laccato lLlCiCIO spazzolato | martt lacquer and hlgh glOSSy 13.CqU.Cl’Cd | laque mate ¢t laquc brillante brosséc | AAK MaTOBBI 1 6P9.LI_II/IPOB£1HH3.H TASHIICBasA AZ!.KI/IPOBKB.

bianco castoro vinaccia peonia
riso argilla grafite
mandorla pietra turchese

origano ottanio

muschio pistacchio

3. PROFILO INFERIORE | LOWER PROFILE | PROFIL INFERIEUR | HVXXHUM PO UL

F. ]accato opaco ¢ laccato lucido spazzolato | matt lacqucr and l’llgh glossylacquercd | laquc marte ct laquc bri“antc brosséc | AQK MaTOBBIN 1 6PJIIII/IPOB8.HH8}] TASTHIICBAST AAKMPOBKA

origano bosco zaffiro ottanio

riso argilla ---
mandorla - fango pietra turchese corallo

f. laccato satinato | satin-finish lacqucr | laque satinée | AQK CAaTMHUPOBAHHBII

4. MANIGLIE | HANDLES | POIGNEES | PYYKM

laccato satinato | satin—ﬁnish (lC(]llCI' | léqulC satinée | AaK CaTI/IHI/IPOBaHHbII;I

1

cromo | chromc | XPOMI/IPOBQHHOI;I CTaAHn

cromo




TAILOR COLLECTION

|

a. 12|

* S B

basin | vasque encastrée

top lineari | linear tops

20[

I

]

1. TOP | PLAN | CTOMELLHULIA

a | d vetro intcgrato cvetro lUCidO | intcgrated glass and glOSSy glass | verre intégrés crverre brillant ‘ I/IHTCFPI/IPOBQHHbII;I CTCKAO C 6ACCT$[LL[CC CTCKAO

top integrati | integrated tops
plans intégrés | HTer. cTONEWHWLbI

[20

lavabo sottopiano | undermount

2. PaKoBWMHOW NOA CTONELIHULY

plans linéaires | nuHenHbIe cTONEWHULbI

C. IHCCSIO opaco ¢ laccato lucido spazzolato | matt lvaUCI’ and hlgh glOSSy lacqucrcd | laquc marte ct laquc bri”antc brosséc | AAK MaTOBBI 1 6PaLUI/IPOBaHHa$[ TASTHIICBas AaKI/IPOBKa

nero vinaccia

bianco castoro

muschio pistacchio

b | €. marmo | marb[c | marbrc | Mpamop

W
&\

- e ] \

bianco carrara ~ arabescato grafite nero marquinia emperador bronzo amani

- L
F
/‘I’
o o i v i |

calac)gﬂa"?/";gli paonazzetto ipi qﬁ' el kenia black
a. sintetici ‘ compounds | synthétiqucs | COCAMHCHUN €. ceramicato

mineralmarmo milltek bianco

2.FRONTALI, FIANCHI | FRONTS, SIDES | FACADES, COTES | DACA1A, BOKOBbIE CTEHKM

laccato OP&CO C laccato lucido spazzolato | martt lacquer and hlgh glOSSy lacquered | laque mate ¢t laquc briﬂante brosséc | AAK MaTOBBI 1 6P2.IJ_II/IPOB8.HH2.H TASHIICBasA AZ!.KI/IPOBKQ.

bianco castoro

ottanio zafferano

riso argilla grafite

mandorla

pietra

origano

muschio pistacchio

3. PROFILO INFERIORE | LOWER PROFILE | PROFIL INFERIEUR | HVXXHUM PO UL

F. laccato opaco C laccato lucido SP&ZZO]&EO | matt lacqucr and l’llgl’l glOSSy lacqucrcd | laquc marte ct laquc bri“antc brosséc | AQK MAaTOBBIN 1 6paLUI/IPOBaHH8}l TASTHIICBasI AaKI/IPOBKa

bianco castoro

turchese corallo

ottanio zafferano

riso argilla grafite

mandorla fango pietra

origano bosco zaffiro

f. laccato satinato | satin-finish lacqucr | laquc satinée | AQK CaTMHUPOBAHHBII

4. MANIGLIE | HANDLES | POIGNEES | PYYKM

laccato satinato | satin-finish lacqucr | laquc satinée | AQK CATHHUPOBAHHbII

possibilita apertura push-pull | push-pull opening available | possibilité d'ouverture push-pull | BOSMOKHOCTb OTKPBITH S C HAKHMHBIM MCXaHU3MOM

cromo | Cl’lmeC | XPOMI/IPOBQHHOI;I CTaAMn

cromo




RITZ COLLECTION

[ E—

peonia

1. TOP | PLAN | CTOMELLUHULA

C | C2.vetro lU.CidO | glOSSy glass | verre brillant | 6ACCT}IIIICC CTCKAO

mandorla fango pietra turchese corallo
"N{;&/ﬁa "ﬂ\'_‘;g G %“ 73
e |
bosco zaffiro ottanio : i

C|C1. spccchio | mirror | miroir ‘ Mpamop

*escluso top vasca | except bathtub top | a I'exclusion baignoire | kpome cTonewHmnua BaHHbI

d. marmo | marblc | marbrc | Mpamop

- 'E:'r.'i..l" '::;;

[
bianco carrara ~ arabescato emperador bronzo amani
i \
.
F
..r
’/"’ e i 2t A
calacatta vagli paonazzetto lipica [ kenia black
- ey M
d. onice | onyx | onyx | OHUKC d. ceramicaro

bianco

1.
[N — -
2.
T —
solo top vasca | only bathtub top
3 seulement baignoire
: TONBKO CTONEWHMLA BaHHbI
(o T — O
solo top vasca | only bathtub top
seulement baignoire
4 TOMBKO CTONELWHNLA BaHHbI

[20

2. FRAME | PAMA

laccato lLICiCIO spazzolato | hlgh glOSSy lvaUCer | laqué bri“ant brossé | 6pamnposa1maﬁ TASAHILICBAs AEIKMPOBKS.

origano zaffiro ottanio

riso argilla -
"W\{@é&
it
B

muschio pistacchio

3.FORMELLE | GLASS PANELS | CARREAUX | ©OPMbI

a. vetro acidato | ctched g]ass \ verre acidifié | BBITPABACHHOC CTCKAO

B ] |

origano ottanio

muschio pistacchio

bihee -- vinaccia
:
- S
-- .

a. vetro speciale | special glass | verre spécial | OCO6OC CTCKAO

I

velvet pearl

l

alligator silver —cannet

Il

a. spccchio | mirror | miroir | Mpamop

fume

4.ZOCCOLI | BASES | SOCLES | LLOKOJ1bI

mctallo ‘ mctal | métal | MCTaAA

acciaio | €claio cromo nero acciaio oro




FOUR SEASONS COLLECTION

2.
13 ‘
e.
4,
3.
50
4. ‘
35
f.

1. TOP | PLAN | CTOMELLUHULA

d. vetro lU.CidO | glOSSy glass | verre brillant | 6ACCT5]IIICC CTCKAO

d |e |F marmo ‘ marblc | marbrc | MP’&MOP

R

[

bianco carrara arabescato grafite nero.marquinia emperador : bronzo amani

= T
7 1"':' 4 ';;f'- :
- B
A AT -fﬂn etz
: ol R afen g
calacatta vagL',f paonazzetto Hipieaf Tyl kenia black

d |e. onice ‘ onyx ‘ onyx | OHUKC d. ceramicato

bianco

126

30

95

2|3.FRONTALI, FIANCHI | FRONTS, SIDES | FACADES, COTES | DACALIA, EOKOBBIE CTEHKM

laccato lU.CidO spazzolato | hlgh glOSSy lacqucred | laqué brillant bI‘OSSé | GPQ.LIJI/IPOBJHH'JH TASAHIICBAs AaKI/IpOBKa

peonia

muschio pistacchio

bianco castoro

riso argilla

€ssenza opaca | mattveneer ‘ ¢ssence mate | MaTOBBIH IITOH

!

—_— e
- —

__ poro rovere naturale poro rovere cotto poro rovere piombo poro rovere grafite

—

poro rovere calce

poro rovere carbone

cssenza lucida | glOSSy veneer ‘ ¢ssence brillante | TASIHIICBBIH HITTOH

ebano macassar

CC()PC”C trapuntata | artiﬁcial quiltcd lcathcr | cuir synthétiquc piqué | CTCraHas S9KOAOTMYCCKas KOXKa

bianco nero Vol

visone

metallo ‘ mctal | métal | MCTAaAA

acciaio | ciaio cromo nero acciaio oro
solo fianchi | only sides solo fianchi | only sides
seulement cotés | Tonbko  seulement cétés | Tonbko
60oKOBbIE CTEHKM 6OKOBbIE CTEHKM

4.ZOCCOLI, PROFILI MANIGLIA | BASES, PROFILES, HANDLE | SOCLES, PROFILS, POIGNEE | LIOKOJIbI, MTPO®UIIN, PYHYKA

metallo ‘ metal | métal | MCTaAA

acciaio | Claio cromo nero acciaio oro




MAJESTIC COLLECTION

b 2 4 2.FRONTALI, FIANCHI | FRONTS, SIDES | FACADES, COTES | DACA[IA, BOKOBbIE CTEHKM

b. vetro lucido | glOSSy glass | verre brillant | 6ACCT}ILLICC CTCKAO

C. si——————————138
cl. 6 IE] 10 bianco castoro nero vinaccia peonia

solo top vasca | only bathtub top
seulement baignoire

TONbLKO CTONEWHMLUA BaAHHbI
‘ riso argilla creta grafite malva fuoco
T —
solo top vasca | only bathtub top
seulement baignoire
TONbKO CTONEWHMLUA BAHHbI i
mandorla fango pietra turchese corallo
d sl | e
1.TOP | PLAN | CTOMELLHMLA origano bosco zaffiro ottanio

C | C2. vetro lllCidO ‘ glOSSy glass ‘ verre brillant ‘ 61\CCTHIIICC CTCKAO

i grafite
R pietra
bosco ottanio S
I fu
; : essenza lucida | glossy veneer | essence brillante | rasmuessit mnon
pistacchio

C|C2. vetro speciale | spccial glass ‘ verre spécial | 0cob0¢ CTCKAO C|C1. specchio | mirror | miroir | Mpamop

muschio pistacchio

b. vetro spccialc | spccial glass ‘ verre spécial | OCO6OC CTCKAO

alligator silver velvet pearl

b. specchio | mirror | miroir | Mpamop

*escluso top vasca | except bathtub top | a l'exclusion baignoire | kpome cTonewnuua sanHel 3. MANIGLIE, PIEDINI, PROFILI | HANDLES, FEET, PROFILES | POIGNEES, PIEDS, PROFILS | PYYK M, HOXKW, MPO®UNN
d.marmo | marble | marbre | mpaviop metallo | metal | métal | metana
- '}_;;.'. .' ..I..‘- :
“bianco carrara / a.rabescato * hero marqtjinia e-mperador A bronzo amani acciaio | acciaio oro
’1’
_,.-""'I S

calacatta vagli paonazzetto 4, oF kenia black

d. onice ‘ onyx ‘ onyx ‘ OHUKC d. ceramicato

.

bianco



HILTON COLLECTION

1 b.2“E§

& TS | —

seulement baignoire

13 |

peonia

1.TOP | PLAN | CTONELLHMLIA

C | C2. vetro lucido ‘ glOSSy glass | verre brillant ‘ 6ACCTHHJCC CTCKAO

bianco castoro

C|C1. specchio | mirror | miroir | Mpamop

*escluso top vasca | except bathtub top | a I'exclusion baignoire | kpome cTonewHmnua BaHHbI

d.marmo | marblc | marbrc | MpaMop

W
&

- . " : ] \
bianco carrara ~ arabescato grafite nero marquinia emperador 2 bronzo amani
bl \
-~ . }H S T
~ i
AN e’ BCCL A =
Pl Ll ! .
calac_’gr.;a'fggll paonazzetto *:hp_ica'}_-qﬁ'ffe- el | kenia black
- L il ol w .
d. onice | onyx ‘ onyx ‘ OHUKC d. ceramicaro

r

bianco

130

1 4

C. si————————13

2. ‘
T f—_ Y
3. solo top vasca | only bathtub top
seulement baignoire
2. TONBLKO CTONELWHMLA BaHH®bI

| 12

solo top vasca | only bathtub top

TONbKO CTONEWHMLUA BAHHbI

[20

2.FRONTALI, FIANCHI | FRONTS, SIDES | FACADES, COTES | DACAIA, BOKOBBIE CTEHKM

b. vetro lucido | glOSS)’ glass | verre brillant | 6ACCT5[LLICC CTCKAO

bianco castoro vinaccia peonia
riso argilla grafite
mandorla pietra turchese corallo

origano zaffiro ottanio zafferano

muschio pistacchio

b. vetro spccialc | spccial glass ‘ verre spécial | OCO6OC CTCKAO

b. specchio | mirror | miroir | Mpamop

cssenza ]ucida | glOSSy veneer | c¢ssence brillantc | TASIHIICBBII IITTOH

3. MANIGLIE, PIEDINI, PROFILI | HANDLES, FEET, PROFILES | POIGNEES, PIEDS, PROFILS | PY YK, HOXKW, MPO®UIIN

metallo ‘ mctal | métal | MCTAaAA

acciaio acciaio oro

131
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Milldue spa si riserva il diricto di apportare modifiche migliorative al prodotto in qualsiasi momento ¢ senza
preavviso. I campioni dei materiali sono a carattere puramente indicativo. | Milldue reserves the right to apply
improving changes to the products atany time without prior notice. The samplcs are purely indicative. | Milldue
se réserve le droit d’apporter modifications pour I'amélioration du produit, a n'ilnportc quel moment et sans
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